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JUSTIFICARE SUCCINTĂ

Dezvoltarea următorului cadru financiar multianual (CFM 2021-2027) ar putea fi o ocazie 
pentru Uniunea Europeană și statele sale membre să introducă o viziune globală asupra 
cooperării și o politică europeană de vecinătate înrădăcinată adânc în valori europene precum 
protecția drepturilor omului și a standardelor de mediu, îmbunătățirea egalității de șanse între 
femei și bărbați și capacitarea femeilor și a fetelor, eradicarea sărăciei și a tuturor formelor de 
discriminare. Pe baza acestor elemente, raportoarea a propus să modifice propunerea 
Comisiei. 
Propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de instituire a 
Instrumentului de vecinătate, cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională (NDICI) 
proclamă că obiectivul său general este de a „susține și promova valorile și interesele Uniunii 
în întreaga lume, pentru a urmări realizarea obiectivelor și principiilor acțiunii externe a 
Uniunii” (articolul 3). Cu toate acestea, propunerea pare concepută astfel încât să promoveze 
interesele interne pe termen scurt ale UE, în special cele legate de migrație și securitate, în 
detrimentul cooperării internaționale și al dezvoltării. Pentru a atenua aceste aspecte critice, 
raportoarea, împreună cu experți din partea părților interesate și a ONG-urilor, a elaborat un 
aviz bazat pe o abordare feministă a dezvoltării și menită să apere obiectivele de cooperare 
internațională și să înfăptuiască o dezvoltare durabilă pe termen lung.
Raportoarea propune o referire mai răspicată la instrumentele de cooperare existente, precum 
și la coerența politicilor. În conformitate cu principiile fundamentale enunțate inclusiv în 
tratatele europene, prezentul regulament ar trebui să contribuie la punerea în aplicare a 
obiectivelor de dezvoltare durabilă în politica europeană de vecinătate și să asigure coerența 
politicilor de dezvoltare durabilă în toate obiectivele sale. Punerea în aplicare a prezentului 
regulament ar trebui să se ghideze după cadrul de politică pentru cooperarea pentru dezvoltare 
a UE, așa cum este prevăzut în Tratatul de la Lisabona, Agenda 2030 pentru dezvoltare 
durabilă și Acordul de la Paris privind schimbările climatice. Obiectivele de dezvoltare 
durabilă nu pot fi îndeplinite prin obiective și abordări mono-sectoriale: ODD nr. 5 privind 
egalitatea de gen este transversal, urmărind realizarea egalității de gen și capacitarea femeilor 
în toate celelalte dimensiuni. Uniunea ar trebui să lege parteneriate mai strânse cu toți actorii 
din domeniul dezvoltării, și anume organizațiile societății civile, și să promoveze dialogul 
intercultural. Acțiunea sa ar trebui să sprijine valorile fundamentale ale Uniunii și, de 
asemenea, să contribuie la eradicarea sărăciei și să combată inegalitatea sub toate formele 
sale, în special inegalitățile de gen. Noul NDICI ar trebui să sprijine și să consolideze 
acțiunile de menținere a păcii, de prevenire a conflictelor, de combatere a cauzelor profunde 
ale strămutării forțate și de ajutorare a populațiilor, țărilor și regiunilor care se confruntă cu o 
presiune accentuată a migrației și cu catastrofe naturale sau provocate de om. Ar trebui, de 
asemenea, să sprijine o politică comercială, diplomație economică și cooperare economică 
echitabile, în acord cu drepturile omului și egalitatea de gen. 
Noul instrument ar trebui să ocrotească și să promoveze rolul femeilor ca actori esențiali ai 
dezvoltării durabile. După cum a dovedit abordarea feministă, în cursul istoriei femeile nu și-
au construit niciodată identitatea politică pe baze naționaliste, ci cel mai adesea pe crearea de 
rețele internaționale cu femei de origini diferite, dezvoltând o atitudine de dialog intercultural.
În opinia raportoarei, obiectivele regulamentului ar putea fi atinse dacă se acordă mijloace 
suficiente instrumentelor de cooperare, așa încât să se sprijine alimentația corectă, educația de 
calitate, condiții de muncă decente și sustenabile, în special pentru persoanele cele mai 
vulnerabile, precum femeile, copiii și persoanele LGBTIQ, precum și asistența medicală, 
inclusiv accesul la întreruperea sarcinii sigură și alte drepturi sociale esențiale pentru calitatea 
de cetățean.
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UE ar trebui să nu se limiteze la angajamentele și obiectivele internaționale din domeniul 
egalității de gen și să adopte o abordare feministă, ca o perspectivă justă pentru toți, nu numai 
pentru femei și fete. Obiectivul politicii de cooperare și dezvoltare este de a susține un nivel 
de trai just și șanse egale pentru toți, mediul și ecosistemele, precum și resursele sociale și 
umane. Politica de cooperare a UE ar trebui să fie sensibilă la problematica de gen și să țină 
seama, de asemenea, de munca de îngrijire sau de munca reproductivă. Asemenea economii 
nu pot fi guvernate de principii mărginite de creștere, concurență și eficiență. Trebuie să se 
pună în discuție, să se modernizeze și să se reevalueze cadrul UE de cooperare pentru 
dezvoltare, dintr-o perspectivă feministă.

AMENDAMENTE

Comisia pentru drepturile femeii și egalitatea de gen recomandă Comisiei pentru afaceri 
externe și Comisiei pentru dezvoltare, care sunt comisii competente, să ia în considerare 
următoarele amendamente:

Amendamentul 1

Propunere de regulament
Considerentul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Obiectivul general al programului 
„Instrumentul de vecinătate, cooperare 
pentru dezvoltare și cooperare 
internațională” (denumit în continuare 
„Instrumentul”) ar trebui să fie susținerea
și promovarea valorilor și intereselor
Uniunii în întreaga lume, pentru a urmări 
realizarea obiectivelor și principiilor 
acțiunii externe a Uniunii, astfel cum este 
prevăzut la articolul 3 alineatul (5) și la 
articolele 8 și 21 din Tratatul privind 
Uniunea Europeană.

(1) Obiectivul general al programului 
„Instrumentul de vecinătate, cooperare 
pentru dezvoltare și cooperare 
internațională” (denumit în continuare 
„Instrumentul”) ar trebui să promoveze 
dezvoltarea durabilă, să contribuie la 
eradicarea sărăciei, să combată 
inegalitățile sub toate formele, în special 
inegalitatea de gen și să susțină valorile și 
interesele Uniunii în întreaga lume, pentru 
a urmări realizarea obiectivelor și 
principiilor acțiunii externe a Uniunii, 
astfel cum este prevăzut la articolul 3 
alineatul (5) și la articolele 8 și 21 din 
Tratatul privind Uniunea Europeană.

Amendamentul 2

Propunere de regulament
Considerentul 4
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Obiectivul principal al politicii de 
cooperare pentru dezvoltare a Uniunii, 
astfel cum se prevede la articolul 208 din 
Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene, este reducerea și, pe termen 
lung, eradicarea sărăciei. Politica de 
cooperare pentru dezvoltare a Uniunii 
contribuie, de asemenea, la obiectivele 
acțiunii externe a Uniunii, în special 
promovarea dezvoltării durabile pe plan 
economic, social și de mediu a țărilor în 
curs de dezvoltare, cu scopul primordial de 
a eradica sărăcia, astfel cum se prevede la 
articolul 21 alineatul (2) litera (d) din 
Tratatul privind Uniunea Europeană.

(4) Obiectivul principal al politicii de 
cooperare pentru dezvoltare a Uniunii, 
astfel cum se prevede la articolul 208 din 
Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene, este reducerea și, pe termen 
lung, eradicarea sărăciei. Politica de 
cooperare pentru dezvoltare a Uniunii 
contribuie, de asemenea, la obiectivele 
acțiunii externe a Uniunii, în special 
promovarea dezvoltării durabile pe plan 
economic, social și de mediu a țărilor în 
curs de dezvoltare, cu scopul primordial de 
a eradica sărăcia, astfel cum se prevede la 
articolul 21 alineatul (2) litera (d) din 
Tratatul privind Uniunea Europeană, 
precum și menținerea păcii, prevenirea 
conflictelor și consolidarea securității 
internaționale, așa cum se prevede la 
articolul 21 alineatul (2) litera (c) din 
Tratatul privind Uniunea Europeană.

Amendamentul 3

Propunere de regulament
Considerentul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

(5) Uniunea asigură coerența politicilor 
din domeniul dezvoltării în conformitate cu 
articolul 208 din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene. Uniunea ar 
trebui să țină seama de obiectivele 
cooperării pentru dezvoltare în politicile 
care sunt susceptibile să afecteze țările în 
curs de dezvoltare, acesta urmând să fie un 
element crucial al strategiei care vizează 
îndeplinirea obiectivelor de dezvoltare 
durabilă stabilite în Agenda 2030 pentru 
dezvoltare durabilă (denumită în 
continuare „Agenda 2030”) adoptată de 
Organizația Națiunilor Unite în 
septembrie 201545. Pentru a asigura 
coerența politicilor în favoarea dezvoltării 
durabile, astfel cum este prevăzut în 

(5) Uniunea asigură coerența politicilor 
din domeniul dezvoltării în conformitate cu 
articolul 208 din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene. Uniunea ar 
trebui să țină seama de obiectivele 
cooperării pentru dezvoltare în politicile 
care sunt susceptibile să afecteze țările în 
curs de dezvoltare, acesta urmând să fie un 
element crucial al strategiei care vizează 
îndeplinirea obiectivelor de dezvoltare 
durabilă stabilite în Agenda 2030 pentru 
dezvoltare durabilă (denumită în 
continuare „Agenda 2030”) adoptată de 
Organizația Națiunilor Unite în 
septembrie 201545. Pentru a asigura 
coerența politicilor în favoarea dezvoltării 
durabile, astfel cum este prevăzut în 
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Agenda 2030, este necesar să fie luat în 
considerare impactul tuturor politicilor 
asupra dezvoltării durabile, la toate 
nivelurile - la nivel național, la nivelul 
Uniunii, în alte țări și la nivel mondial.

Agenda 2030, este necesar să fie luat în 
considerare impactul tuturor politicilor 
asupra dezvoltării durabile, la toate 
nivelurile - la nivel național, la nivelul 
Uniunii, în alte țări și la nivel mondial. De 
asemenea, este necesar să se ia în 
considerare impactul tuturor politicilor 
asupra dinamicii conflictelor, promovând 
o abordare a analizelor de conflict care să 
integreze dimensiunea de gen în toate 
acțiunile și programele prevăzute de 
regulament, în scopul evitării efectelor 
negative asupra femeilor, a fetelor și a 
persoanelor LGBTIQ și în vederea 
maximizării efectelor pozitive.

__________________ __________________

45 Transformarea lumii în care trăim: 
Agenda 2030 pentru dezvoltare durabilă”, 
adoptată la Summitul Organizației 
Națiunilor Unite privind dezvoltarea 
durabilă la 25 septembrie 2015 
(A/RES/70/1).

45 Transformarea lumii în care trăim: 
Agenda 2030 pentru dezvoltare durabilă”, 
adoptată la Summitul Organizației 
Națiunilor Unite privind dezvoltarea 
durabilă la 25 septembrie 2015 
(A/RES/70/1).

Amendamentul 4

Propunere de regulament
Considerentul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

(7) Contextul global de acțiune este 
încercarea de a realiza o ordine globală 
bazată pe norme, al cărei principiu 
fundamental să fie multilateralismul și în 
centrul căreia să se afle Organizația 
Națiunilor Unite. Agenda 2030, împreună 
cu Acordul de la Paris privind schimbările 
climatice57 și Agenda pentru acțiune de la 
Addis Abeba58, reprezintă răspunsul 
comunității internaționale la provocările și 
tendințele globale în materie de dezvoltare 
durabilă. Agenda 2030, care are în centrul 
ei obiectivele de dezvoltare durabilă, 
constituie un cadru transformator pentru 
eradicarea sărăciei și realizarea dezvoltării 
durabile la nivel mondial. Agenda 2030 are 
aplicabilitate universală, oferind un cadru 

(7) Contextul global de acțiune este 
încercarea de a realiza o ordine globală 
bazată pe norme, al cărei principiu 
fundamental să fie multilateralismul și în 
centrul căreia să se afle Organizația 
Națiunilor Unite. Agenda 2030, împreună 
cu Acordul de la Paris privind schimbările 
climatice57 și Agenda pentru acțiune de la 
Addis Abeba58, reprezintă răspunsul 
comunității internaționale la provocările și 
tendințele globale în materie de dezvoltare 
durabilă. UE a sprijinit adoptarea acestor 
angajamente internaționale, iar prezentul 
regulament ar trebui, mai presus de orice, 
să încerce să contribuie la onorarea lor.
Agenda 2030, care are în centrul ei 
obiectivele de dezvoltare durabilă, 
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comun de acțiune cuprinzător care se 
aplică Uniunii, statelor sale membre și 
partenerilor săi. Aceasta asigură un 
echilibru între dimensiunile economice, 
sociale și de mediu ale dezvoltării durabile, 
recunoscând corelațiile esențiale dintre 
obiectivele și țintele sale. Agenda 2030 are 
obiectivul de a nu lăsa pe nimeni în urmă. 
Punerea în aplicare a Agendei 2030 se va 
face în strânsă coordonare cu celelalte 
angajamente internaționale relevante ale 
Uniunii. Acțiunile întreprinse în temeiul 
prezentului regulament ar trebui să acorde 
o atenție deosebită corelațiilor dintre 
diversele obiective de dezvoltare durabilă 
și acțiunilor integrate care pot genera 
beneficii conexe și care pot îndeplini mai 
multe obiective în mod coerent.

constituie un cadru transformator pentru 
eradicarea sărăciei și realizarea dezvoltării 
durabile la nivel mondial, precum și 
pentru promovarea unor societăți pașnice, 
juste și favorabile incluziunii pentru toți, 
inclusiv pentru toate tipurile de identități 
de gen. Agenda 2030 are aplicabilitate 
universală, oferind un cadru comun de 
acțiune cuprinzător care se aplică Uniunii, 
statelor sale membre și partenerilor săi. 
Aceasta asigură un echilibru între 
dimensiunile economice, sociale și de 
mediu ale dezvoltării durabile, recunoscând 
corelațiile esențiale dintre obiectivele și 
țintele sale. Obiectivul de dezvoltare 
durabilă nr. 5 privind egalitatea de gen 
este unul transversal, urmărind realizarea 
egalității de gen și capacitarea femeilor în 
toate aceste dimensiuni. Agenda 2030 are 
obiectivul de a nu lăsa pe nimeni în urmă, 
iar obiectivul 5 al Agendei vizează în mod 
expres eliminarea tuturor formelor de 
discriminare împotriva femeilor și a 
fetelor, urmărind adoptarea și 
consolidarea unei legislații aplicabile care 
să promoveze egalitatea de gen. Punerea în 
aplicare a Agendei 2030 se va face în 
strânsă coordonare cu celelalte 
angajamente internaționale relevante ale 
Uniunii. Acțiunile întreprinse în temeiul 
prezentului regulament ar trebui să acorde 
o atenție deosebită corelațiilor dintre 
diversele obiective de dezvoltare durabilă 
și acțiunilor integrate care pot genera 
beneficii conexe și care pot îndeplini mai 
multe obiective în mod coerent, fără a 
submina alte obiective.

__________________ __________________

57 Semnat la New York la 22 aprilie 2016. 57 Semnat la New York la 22 aprilie 2016.

58„Agenda de acțiune de la Addis Abeba 
din cadrul celei de a treia Conferințe 
internaționale privind finanțarea pentru 
dezvoltare”, adoptată la 16 iunie 2015 și 
aprobată de Adunarea Generală a 
Organizației Națiunilor Unite la 27 iulie 
2015 (A/RES/69/313).

58„Agenda de acțiune de la Addis Abeba 
din cadrul celei de a treia Conferințe 
internaționale privind finanțarea pentru 
dezvoltare”, adoptată la 16 iunie 2015 și 
aprobată de Adunarea Generală a 
Organizației Națiunilor Unite la 27 iulie 
2015 (A/RES/69/313).
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Amendamentul 5

Propunere de regulament
Considerentul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) Punerea în aplicare a prezentului 
regulament ar trebui să fie ghidată de cele 
cinci priorități stabilite în Strategia globală 
pentru politica externă și de securitate a 
Uniunii (denumită în continuare „Strategia 
globală”)59, prezentată la 19 iunie 2016, 
care reprezintă viziunea Uniunii și 
constituie cadrul pentru o acțiune externă 
unită și responsabilă, desfășurată în 
parteneriat cu ceilalți, în scopul promovării 
valorilor și intereselor Uniunii. Uniunea ar 
trebui să consolideze parteneriatele, 
precum și să promoveze dialogul politic și 
răspunsurile colective la provocările de 
interes global. Acțiunile întreprinse de 
Uniune ar trebui să sprijine interesele și 
valorile sale în toate aspectele lor, inclusiv
menținerea păcii, prevenirea conflictelor, 
consolidarea securității internaționale, 
combaterea cauzelor profunde ale migrației 
neregulamentare și acordarea de asistență 
populațiilor, țărilor și regiunilor care se 
confruntă cu dezastre naturale sau 
provocate de om, susținerea politicii
comerciale, diplomația economică și 
cooperarea economică, promovarea 
soluțiilor și tehnologiilor digitale, precum 
și întărirea dimensiunii internaționale a 
politicilor Uniunii. Atunci când își apără 
interesele, Uniunea ar trebui să aplice și să 
promoveze principiile de respectare a unor 
standarde sociale și de mediu ridicate, a 
statului de drept, a dreptului internațional și 
a drepturilor omului.

(8) Punerea în aplicare a prezentului 
regulament ar trebui să fie ghidată de cele 
cinci priorități stabilite în Strategia globală 
pentru politica externă și de securitate a 
Uniunii (denumită în continuare „Strategia 
globală”)59, prezentată la 19 iunie 2016, 
care reprezintă viziunea Uniunii și 
constituie cadrul pentru o acțiune externă 
unită și responsabilă, desfășurată în 
parteneriat cu ceilalți, în scopul promovării 
valorilor și intereselor Uniunii. Uniunea ar 
trebui să consolideze parteneriatele, 
precum și să promoveze dialogul politic și 
răspunsurile colective la provocările de 
interes global. Acțiunile întreprinse de 
Uniune ar trebui să sprijine valorile sale în 
toate aspectele lor, contribuind astfel la 
eradicarea sărăciei, la combaterea 
inegalității sub toate formele ei, în special 
a inegalităților de gen, la menținerea păcii, 
la prevenirea conflictelor prin implicarea 
unui mare număr de experți și părți 
interesate în negocierile de edificare a 
păcii, inclusiv femei și membri ai 
societății civile, la consolidarea securității 
și siguranței internaționale, la combaterea 
cauzelor profunde ale migrației și 
strămutărilor forțate și la acordarea de 
asistență populațiilor, țărilor și regiunilor 
care se confruntă cu o presiune sporită a 
migrației și cu dezastre naturale sau 
provocate de om, la susținerea unei politici
comerciale echitabile, care să respecte 
drepturile omului și să fie justă din 
perspectiva genului, la diplomația 
economică și la cooperarea economică, la
promovarea soluțiilor și tehnologiilor 
digitale, precum și la întărirea dimensiunii 
internaționale a politicilor Uniunii și la 
promovarea de societăți juste și favorabile 
incluziunii. Atunci când își apără 
interesele, Uniunea ar trebui să aplice și să 
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promoveze principiile de respectare a unor 
standarde sociale și de mediu ridicate, a 
statului de drept, a dreptului internațional și 
a drepturilor omului.

__________________ __________________

59„Viziune comună, acțiuni comune: O 
Europă mai puternică. O strategie globală 
pentru politica externă și de securitate a 
Uniunii Europene”, iunie 2016.

59„Viziune comună, acțiuni comune: O 
Europă mai puternică. O strategie globală 
pentru politica externă și de securitate a 
Uniunii Europene”, iunie 2016.

Amendamentul 6

Propunere de regulament
Considerentul 8 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8a) Uniunea ar trebuie să recunoască 
rolul fundamental al femeilor ca 
promotori ai păcii: Punerea în aplicare a 
prezentului regulament ar trebui, de 
asemenea, să includă Rezoluția 1325 a 
Consiliului de Securitate al Națiunilor 
Unite privind femeile, pacea și 
securitatea, recunoscând obiectivul 
principal al acesteia de a proteja femeile 
și de a spori considerabil participarea lor 
la procesele politice și decizionale, unde 
sunt în continuare insuficient 
reprezentate. Participarea efectivă a 
femeilor în procesele de luare a deciziilor 
la toate nivelurile este esențială în vederea 
dezvoltării unor răspunsuri care să 
integreze dimensiunea de gen în 
încercarea de soluționare a inegalităților 
existente.

Amendamentul 7

Propunere de regulament
Considerentul 11

Textul propus de Comisie Amendamentul

(11) În conformitate cu Strategia globală 
și Cadrul de la Sendai pentru reducerea 

(11) În conformitate cu Strategia globală 
și Cadrul de la Sendai pentru reducerea 
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riscurilor de dezastre în perioada 2015-
2030, astfel cum a fost adoptat la 
18 martie 201561, ar trebui să se recunoască 
necesitatea de a trece de la o abordare 
axată pe răspunsul în situații de criză și pe 
menținerea crizei sub control la o abordare 
mai structurală, pe termen lung, care să 
ofere soluții mai eficace pentru situațiile de 
fragilitate, pentru dezastrele naturale și cele 
provocate de om și pentru crizele 
prelungite. Este necesar să se acorde o mai 
mare importanță reducerii, prevenirii și 
atenuării riscurilor, precum și gradului de 
pregătire pentru riscuri, să se adopte 
abordări colective în această privință și să 
se intensifice eforturile pentru a îmbunătăți 
răspunsul rapid și pentru a permite o 
redresare durabilă. Prin urmare, prezentul 
regulament ar trebui să contribuie la 
consolidarea rezilienței și la asigurarea 
legăturii dintre ajutorul umanitar și 
acțiunile pentru dezvoltare prin 
intermediul acțiunilor de răspuns rapid.

riscurilor de dezastre în perioada 2015-
2030, astfel cum a fost adoptat la 
18 martie 2015[1], ar trebui să se 
recunoască necesitatea de a trece de la o 
abordare axată pe răspunsul în situații de 
criză și pe menținerea crizei sub control la 
o abordare mai structurală, pe termen lung, 
care să ofere soluții mai eficace pentru 
situațiile de fragilitate, pentru dezastrele 
naturale și cele provocate de om și pentru 
crizele prelungite. Este necesar să se 
acorde o mai mare importanță reducerii, 
prevenirii și atenuării riscurilor, precum și 
gradului de pregătire pentru riscuri; să se 
intensifice eforturile pentru a îmbunătăți 
răspunsul rapid și pentru a permite o 
redresare durabilă, bazată pe drepturile 
omului. Prin urmare, prezentul regulament 
ar trebui să contribuie la consolidarea 
rezilienței și la asigurarea legăturii dintre 
ajutorul umanitar și acțiunile pentru 
dezvoltare prin programe care să țină cont 
de distribuția geografică și de 
problematica de gen și prin acțiuni de 
răspuns rapid.

__________________ __________________

61„Cadrul de la Sendai pentru reducerea 
riscurilor de dezastre”, adoptat la 
18 martie 2015 și aprobat de Adunarea 
Generală a Organizației Națiunilor Unite la 
3 iunie 2015 (A/RES/69/283).

61„Cadrul de la Sendai pentru reducerea 
riscurilor de dezastre”, adoptat la 
18 martie 2015 și aprobat de Adunarea 
Generală a Organizației Națiunilor Unite la 
3 iunie 2015 (A/RES/69/283).

Amendamentul 8

Propunere de regulament
Considerentul 13

Textul propus de Comisie Amendamentul

(13) În conformitate cu obiectivele de 
dezvoltare durabilă, prezentul regulament 
ar trebui să contribuie la consolidarea 
monitorizării și raportării, punând accentul 
pe rezultate, ceea ce acoperă realizările, 
efectele și impactul în țările partenere care 
beneficiază de asistență financiară externă 
din partea Uniunii. În special, astfel cum s-

(13) În conformitate cu obiectivele de 
dezvoltare durabilă, prezentul regulament 
ar trebui să contribuie la consolidarea 
monitorizării și raportării, punând accentul 
pe rezultate, ceea ce acoperă realizările, 
efectele și impactul în țările partenere care 
beneficiază de asistență financiară externă 
din partea Uniunii. În special, astfel cum s-
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a convenit în Consens, se preconizează că 
acțiunile întreprinse în temeiul prezentului 
regulament vor contribui pentru ca un 
procent de 20 % din asistența oficială 
pentru dezvoltare finanțată în temeiul 
prezentului regulament să fie alocat 
incluziunii sociale și dezvoltării umane, 
inclusiv egalității de gen și capacitării 
femeilor.

a convenit în Consens, se preconizează că 
acțiunile întreprinse în temeiul prezentului 
regulament vor contribui pentru ca un 
procent de 20 % din asistența oficială 
pentru dezvoltare finanțată în temeiul 
prezentului regulament să fie alocat 
incluziunii sociale și dezvoltării umane, 
acordând o atenție deosebită serviciilor 
sociale de bază, în special sănătății și 
educației.

Amendamentul 9

Propunere de regulament
Considerentul 13 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(13a) În conformitate cu angajamentele 
existente în Planul de acțiune al UE 
privind egalitatea de gen II, cel puțin 
85 % din programele finanțate din 
asistența oficială pentru dezvoltare (AOD) 
ar trebui să aibă drept obiectiv 
semnificativ egalitatea de gen și ar trebui 
înființat un program tematic pe probleme 
de gen. Aceste angajamente se vor reflecta 
în prevederea de obiective specifice în 
cadrul tuturor pilonilor instrumentului și 
în luarea în considerare a egalității de gen 
și a capacitării femeilor și fetelor ca 
aspect transversal. Copiii și tinerii, în 
special fetele și femeile tinere, sunt agenți 
esențiali ai schimbării și contribuie la 
realizarea Agendei 2030, astfel cum s-a 
recunoscut în Consensul european 
privind dezvoltarea și articolul 3 din 
Tratatul privind Uniunea Europeană. 
Acțiunea externă a Uniunii în temeiul 
prezentului regulament va acorda o 
atenție deosebită nevoilor și capacitării 
femeilor și fetelor și va contribui la 
valorificarea potențialului lor ca agenți de 
bază ai schimbării prin investiții în 
dezvoltarea umană și în incluziunea 
socială.
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Amendamentul 10

Propunere de regulament
Considerentul 14

Textul propus de Comisie Amendamentul

(14) Ori de câte ori este posibil și 
adecvat, rezultatele acțiunii externe a 
Uniunii ar trebui să fie monitorizate și 
evaluate pe baza unor indicatori definiți în 
prealabil, transparenți, specifici fiecărei țări 
și măsurabili, adaptați particularităților și 
obiectivelor instrumentului și, de 
preferință, bazați pe cadrul de rezultate al 
țării partenere.

(14) Rezultatele acțiunii externe a 
Uniunii ar trebui să fie monitorizate și 
evaluate pe baza unor indicatori definiți în 
prealabil, transparenți, specifici fiecărei 
țări, diferențiați în funcție de gen și 
măsurabili, adaptați particularităților și 
obiectivelor instrumentului și, de 
preferință, bazați pe cadrul de rezultate al 
țării partenere.

Amendamentul 11

Propunere de regulament
Considerentul 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17) Prezentul regulament ar trebui să 
reflecte necesitatea de a se concentra 
asupra priorităților strategice, atât din 
punct de vedere geografic (vecinătatea UE 
și Africa, precum și țările fragile și care au 
cel mai mult nevoie de ajutor), cât și din 
punct de vedere tematic (securitatea, 
migrația, schimbările climatice și 
drepturile omului).

(17) Prezentul regulament ar trebui să 
reflecte necesitatea de a se concentra 
asupra priorităților strategice, atât din 
punct de vedere geografic (vecinătatea UE 
și Africa, precum și țările cel mai puțin 
dezvoltate și alte țări fragile și care au cel 
mai mult nevoie de ajutor), cât și din punct 
de vedere tematic (atingerea obiectivelor 
de dezvoltare durabilă, siguranța și 
securitatea umană, și în contextul 
migrației, combaterea schimbărilor
climatice și contribuția la respectarea 
drepturilor omului, inclusiv a egalității de 
gen în toate țările partenere ale UE).

Amendamentul 12

Propunere de regulament
Considerentul 17 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17a) Prezentul regulament ar trebui să 
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ia măsuri în privința reacțiilor ostile în 
creștere împotriva drepturilor femeilor și 
a egalității de gen la nivel global, precum 
și să sprijine și să asigure o capacitate de 
operare suficientă organizațiilor care 
acționează în domeniul sănătății sexuale 
și reproductive și al drepturilor aferente 
(accesul la informații, educație și servicii 
de calitate și accesibile), precum și în 
domeniul violenței de gen, inclusiv în 
domeniul combaterii practicilor 
tradiționale dăunătoare, precum 
mutilarea genitală a femeilor, așa-
numitele infracțiuni de onoare, violul și 
violența sexuală, violența domestică, 
căsătoriile între copii și discriminarea de 
gen tolerată de stat, dar nelimitându-se la 
acestea.

Amendamentul 13

Propunere de regulament
Considerentul 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19) Politica europeană de vecinătate, 
astfel cum a fost revizuită în 201562, înscrie 
stabilizarea țărilor din vecinătatea UE și 
consolidarea rezilienței acestora, în special 
prin stimularea dezvoltării economice, 
printre principalele priorități politice ale 
Uniunii. Pentru a-și atinge obiectivul, 
politica europeană de vecinătate revizuită 
s-a axat pe patru domenii prioritare: buna 
guvernanță, democrația, statul de drept și 
drepturile omului, cu un accent deosebit pe 
sporirea sprijinului acordat societății civile; 
dezvoltarea economică; securitatea;
migrația și mobilitatea, inclusiv abordarea 
cauzelor profunde ale migrației 
neregulamentare și ale strămutării forțate 
a populației. Politica europeană de 
vecinătate se caracterizează prin 
diferențiere și printr-o asumare reciprocă 
sporită a responsabilității; în cadrul acestei 
politici sunt recunoscute diferite niveluri de 
angajare și sunt luate în considerare 

(19) Politica europeană de vecinătate, 
astfel cum a fost revizuită în 2015[1], 
înscrie stabilizarea țărilor din vecinătatea 
UE și consolidarea rezilienței acestora, în 
special prin stimularea dezvoltării 
economice, printre principalele priorități 
politice ale Uniunii. Pentru a-și atinge 
obiectivul, politica europeană de vecinătate 
revizuită s-a axat pe patru domenii 
prioritare: buna guvernanță, democrația, 
statul de drept și drepturile omului, cu un 
accent deosebit pe sporirea sprijinului 
acordat societății civile; dezvoltarea 
economică; siguranța și securitatea,
migrația și mobilitatea, inclusiv abordarea 
cauzelor profunde ale migrației și 
strămutării populației și contracararea 
impactului inegal pe care acestea îl au 
asupra femeilor și fetelor. Politica 
europeană de vecinătate se caracterizează 
prin diferențiere și printr-o asumare 
reciprocă sporită a responsabilității; în 
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interesele fiecărei țări cu privire la natura 
parteneriatului său cu Uniunea și la 
elementele pe care trebuie să se 
concentreze acest parteneriat.

cadrul acestei politici sunt recunoscute 
diferite niveluri de angajare și sunt luate în 
considerare interesele fiecărei țări cu 
privire la natura parteneriatului său cu 
Uniunea și la elementele pe care trebuie să 
se concentreze acest parteneriat. Prezentul 
regulament ar trebui să contribuie la 
atingerea obiectivelor de dezvoltare 
durabilă în țările din afara Uniunii și să 
asigure coerența politicilor de dezvoltare 
durabilă în cadrul tuturor obiectivelor 
sale.

__________________ __________________

62 Comunicarea comună către Parlamentul 
European, Consiliu, Comitetul Economic și 
Social European și Comitetul Regiunilor -
„Revizuirea politicii europene de 
vecinătate”, 18 noiembrie 2015.

62 Comunicarea comună către Parlamentul 
European, Consiliu, Comitetul Economic și 
Social European și Comitetul Regiunilor -
„Revizuirea politicii europene de 
vecinătate”, 18 noiembrie 2015.

Amendamentul 14

Propunere de regulament
Considerentul 21

Textul propus de Comisie Amendamentul

(21) Uniunea ar trebui să urmărească un 
nivel maxim de eficiență în utilizarea 
resurselor disponibile, pentru a optimiza 
impactul acțiunii sale externe. Pentru a 
realiza acest lucru, ar trebui să se asigure 
coerența între instrumentele de finanțare 
externă ale Uniunii și complementaritatea 
acestora, fiind vizate, în special, 
Instrumentul de asistență pentru preaderare 
III63, Instrumentul pentru ajutor umanitar64, 
Decizia privind țările și teritoriile de peste 
mări65, Instrumentul european pentru 
securitate nucleară care completează 
Instrumentul de vecinătate, cooperare 
pentru dezvoltare și cooperare 
internațională pe baza Tratatului 
Euratom66, politica externă și de securitate 
comună și Instrumentul european pentru 
pace67, nou propus, care este finanțat în 
afara bugetului Uniunii, și ar trebui să fie 
create sinergii cu alte politici și programe 

(21) Uniunea ar trebui să urmărească un 
nivel maxim de eficiență în utilizarea 
resurselor disponibile, pentru a optimiza
impactul acțiunii sale externe. Pentru a 
realiza acest lucru, ar trebui să se asigure 
coerența între instrumentele de finanțare 
externă ale Uniunii și complementaritatea 
acestora, fiind vizate, în special, 
Instrumentul de asistență pentru preaderare 
III63, Instrumentul pentru ajutor umanitar64, 
Decizia privind țările și teritoriile de peste 
mări65, Instrumentul european pentru 
securitate nucleară care completează 
Instrumentul de vecinătate, cooperare 
pentru dezvoltare și cooperare 
internațională pe baza Tratatului 
Euratom66, politica externă și de securitate 
și siguranță comună și Instrumentul 
european pentru pace67, nou propus, care 
este finanțat în afara bugetului Uniunii, și 
ar trebui să fie create sinergii cu alte 
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ale Uniunii. Aceasta include coerența și 
complementaritatea cu asistența 
macrofinanciară, acolo unde este cazul. 
Pentru a maximiza impactul acțiunilor 
combinate în vederea atingerii unui 
obiectiv comun, prezentul regulament ar 
trebui să permită combinarea formelor de 
finanțare cu alte programe ale Uniunii, atât 
timp cât contribuțiile nu acoperă aceleași 
costuri.

politici și programe ale Uniunii. Aceasta 
include coerența și complementaritatea cu 
asistența macrofinanciară, acolo unde este 
cazul. Pentru a maximiza impactul 
acțiunilor combinate în vederea atingerii 
unui obiectiv comun, prezentul regulament 
ar trebui să permită combinarea formelor 
de finanțare cu alte programe ale Uniunii, 
atât timp cât contribuțiile nu acoperă 
aceleași costuri.

__________________ __________________

63 Propunere de regulament al 
Parlamentului European și al Consiliului de 
instituire a Instrumentului de asistență 
pentru preaderare (IPA III) 
[COM(2018) 465].

63 Propunere de regulament al 
Parlamentului European și al Consiliului de 
instituire a Instrumentului de asistență 
pentru preaderare (IPA III) 
[COM(2018)0465].

64 Regulamentul (CE) nr. 1257/96 al 
Consiliului din 20 iunie 1996 privind 
ajutorul umanitar (JO L 163, 2.7.1996, p. 
1).

64 Regulamentul (CE) nr. 1257/96 al 
Consiliului din 20 iunie 1996 privind 
ajutorul umanitar (JO L 163, 2.7.1996, p. 
1).

65 Propunere de decizie a Consiliului 
privind asocierea țărilor și teritoriilor de 
peste mări la Uniunea Europeană, inclusiv 
relațiile dintre Uniunea Europeană, pe de o 
parte, și Groenlanda și 
Regatul Danemarcei, pe de altă parte 
(„Decizia de asociere peste mări”) 
[COM(2018) 461 final].

65 Propunere de decizie a Consiliului 
privind asocierea țărilor și teritoriilor de 
peste mări la Uniunea Europeană, inclusiv 
relațiile dintre Uniunea Europeană, pe de o 
parte, și Groenlanda și 
Regatul Danemarcei, pe de altă parte 
(„Decizia de asociere peste mări”) 
[COM(2018)0461].

66 Propunere de regulament al Consiliului 
de instituire a unui Instrument european 
pentru securitate nucleară, care 
completează Instrumentul de vecinătate, 
cooperare pentru dezvoltare și cooperare 
internațională pe baza Tratatului Euratom 
[COM(2018) 462 final].

66 Propunere de regulament al Consiliului 
de instituire a unui Instrument european 
pentru securitate nucleară, care 
completează Instrumentul de vecinătate, 
cooperare pentru dezvoltare și cooperare 
internațională pe baza Tratatului Euratom 
[COM(2018)0462].

67 Propunerea Înaltului Reprezentant al 
Uniunii pentru afaceri externe și politica de 
securitate adresată Consiliului privind o 
decizie a Consiliului de instituire a 
Instrumentului european pentru pace 
[C(2018)3800].

67 Propunerea Înaltului Reprezentant al 
Uniunii pentru afaceri externe și politica de 
securitate adresată Consiliului privind o 
decizie a Consiliului de instituire a 
Instrumentului european pentru pace 
[C(2018)3800].
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Amendamentul 15

Propunere de regulament
Considerentul 23

Textul propus de Comisie Amendamentul

(23) Acțiunile finanțate în temeiul 
prezentului regulament ar trebui să se 
desfășoare în principal prin intermediul 
programelor geografice, pentru a maximiza
impactul asistenței Uniunii și pentru a 
apropia cât mai mult acțiunea Uniunii de 
țările partenere și de populațiile acestora. 
Această abordare generală ar trebui să fie 
completată cu programe tematice și cu 
acțiuni de răspuns rapid, dacă este cazul.

(23) Acțiunile finanțate în temeiul 
prezentului regulament ar trebui să se 
desfășoare în principal prin intermediul 
programelor geografice, pentru a maximiza 
impactul asistenței Uniunii și pentru a 
apropia cât mai mult acțiunea Uniunii de 
țările partenere și de populațiile acestora. 
Această abordare generală ar trebui să fie 
completată cu programe tematice și cu 
acțiuni de răspuns rapid, dacă este cazul, 
recurgându-se la o abordare sensibilă la 
problematica de gen.

Amendamentul 16

Propunere de regulament
Considerentul 25

Textul propus de Comisie Amendamentul

(25) În timp ce democrația și drepturile 
omului, inclusiv egalitatea de gen și 
capacitarea femeilor, ar trebui să fie luate 
în considerare în cursul punerii în aplicare 
a prezentului regulament, asistența 
acordată de Uniune în cadrul programelor 
tematice pentru drepturile omului și 
democrație și pentru organizațiile societății 
civile ar trebui să joace un rol 
complementar și suplimentar specific, în 
virtutea naturii sale globale și a faptului că 
această asistență nu este dependentă de 
acordul guvernelor și autorităților publice 
din țările terțe vizate.

(25) În timp ce democrația și drepturile 
omului, inclusiv egalitatea de gen și 
drepturile și capacitarea femeilor și a 
fetelor, ar trebui să fie luate în considerare 
în cursul punerii în aplicare a prezentului 
regulament, asistența acordată de Uniune 
în cadrul programelor tematice pentru 
drepturile omului și democrație și pentru 
organizațiile societății civile ar trebui să 
joace un rol complementar și specific, în 
virtutea naturii lor globale și a faptului că 
această asistență nu este dependentă de 
acordul guvernelor și autorităților publice 
din țările terțe vizate.

Amendamentul 17

Propunere de regulament
Considerentul 26
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(26) Organizațiile societății civile ar 
trebui să cuprindă o gamă largă de actori 
cu roluri și mandate diferite, printre care se 
numără toate structurile nestatale, non-
profit, nepartizane și non-violente, în 
cadrul cărora oamenii se organizează 
pentru a urmări obiective și idealuri 
comune, indiferent dacă acestea sunt 
politice, culturale, sociale sau economice. 
Acționând de la nivel local până la nivel 
național, regional și internațional, acestea 
cuprind organizații urbane și rurale, 
formale și informale.

(26) Organizațiile societății civile ar 
trebui să cuprindă o gamă largă de actori 
cu roluri și mandate diferite, printre care se 
numără toate structurile nestatale, non-
profit, nepartizane și non-violente, în 
cadrul cărora oamenii se organizează 
pentru a urmări obiective și idealuri 
comune, indiferent dacă acestea sunt 
politice, culturale, sociale sau economice. 
Acționând de la nivel local până la nivel 
național, regional și internațional, acestea 
cuprind organizații urbane și rurale, 
formale și informale. În situațiile în care 
se ocupă de aspecte legate de gen, 
activitatea acestora ar trebui să fie 
coerentă cu principiile consacrate în 
Convenția ONU privind eliminarea 
discriminării împotriva femeilor 
(CEDAW) și, dacă este cazul, în 
Convenția Consiliului Europei privind 
prevenirea și combaterea violenței 
împotriva femeilor și a violenței domestice 
(„Convenția de la Istanbul”).

Amendamentul 18

Propunere de regulament
Considerentul 26 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(26a) În conformitate cu Consensul 
privind dezvoltarea, prezentul regulament 
va aprofunda parteneriatele cu 
organizațiile societății civile implicate în 
dezvoltarea durabilă, promovând un 
spațiu de operare și un mediu favorabil 
care să le permită să își îndeplinească 
rolurile multiple de promotori ai 
drepturilor omului, inclusiv ai drepturilor 
femeilor și fetelor, precum și de promotori 
ai democrației, statului de drept și justiției 
sociale, de apărători ai deținătorilor de 
drepturi, de susținători independenți ai 
monitorizării și tragerii la răspundere a 
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autorităților, de entități care se asigură de 
punerea în aplicare și de agenți ai 
schimbării, inclusiv prin educația pentru 
dezvoltare și acțiuni de sensibilizare. 
Prezentul regulament va promova spațiul 
independent al societății civile și va 
intensifica sprijinul pentru consolidarea 
capacității organizațiilor societății civile, 
pentru a le întări implicarea și influența 
în procesul de dezvoltare, contribuind la 
progresele politice, sociale, de mediu și 
economice.

Amendamentul 19

Propunere de regulament
Considerentul 30

Textul propus de Comisie Amendamentul

(30) Prezentul regulament ar trebui să îi 
permită Uniunii să răspundă provocărilor, 
necesităților și oportunităților legate de 
migrație, în complementaritate cu politica 
Uniunii privind migrația. În acest scop și 
fără a aduce atingere împrejurărilor 
neprevăzute, se preconizează că 10 % din 
pachetul financiar aferent acestuia ar urma 
să fie alocat pentru abordarea cauzelor 
profunde ale migrației neregulamentare și 
ale strămutării forțate și pentru a sprijini 
gestionarea și guvernanța migrației, 
inclusiv pentru protecția drepturilor 
refugiaților și migranților în cadrul 
obiectivelor prezentului regulament.

(30) Prezentul regulament ar trebui să îi 
permită Uniunii să răspundă provocărilor, 
necesităților și oportunităților legate de 
migrație, în complementaritate cu politica 
Uniunii privind migrația și cu prioritățile 
prevăzute de Fondul pentru azil, migrație 
și integrare (FAMI). În acest scop și fără a 
aduce atingere împrejurărilor neprevăzute, 
se preconizează că 10 % din pachetul 
financiar aferent acestuia ar urma să fie 
alocat pentru abordarea cauzelor profunde 
ale migrației și ale strămutării forțate și 
pentru a sprijini nevoile persoanelor 
strămutate și ale comunităților gazdă, 
recurgând la o abordare bazată pe gen. 
Mai mult, gestionarea și guvernanța 
migrației, inclusiv protecția drepturilor 
refugiaților și migranților în cadrul 
obiectivelor prezentului regulament prin
facilitarea unei migrații sigure și 
reglementate, care să contribuie la 
creșterea beneficiilor aduse de migrație.

Amendamentul 20

Propunere de regulament
Considerentul 32
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(32) Tipurile de finanțare și metodele de 
punere în aplicare prevăzute în prezentul 
regulament ar trebui alese în funcție de 
capacitatea lor de a îndeplini obiectivele 
specifice ale acțiunilor și de a produce 
rezultate, luându-se în considerare, în 
special, costurile aferente controalelor, 
sarcina administrativă și eventualul risc de 
neconformitate. Ar trebui să fie avută în 
vedere utilizarea sumelor forfetare, a 
ratelor forfetare și a costurilor unitare, 
precum și finanțarea care nu este legată de 
costuri, astfel cum se menționează la 
articolul 125 alineatul (1) din 
Regulamentul financiar.

(32) Tipurile de finanțare și metodele de 
punere în aplicare prevăzute în prezentul 
regulament ar trebui alese în funcție de 
nevoile, preferințele, contextul specific și 
aspectele de gen ale partenerilor, de 
capacitatea lor de a îndeplini obiectivele 
specifice ale acțiunilor și de a produce 
rezultate, luându-se în considerare, în 
special, costurile aferente controalelor, 
sarcina administrativă și eventualul risc de 
neconformitate. Ar trebui să fie avută în 
vedere utilizarea sumelor forfetare, a 
ratelor forfetare și a costurilor unitare, 
precum și finanțarea care nu este legată de 
costuri, astfel cum se menționează la 
articolul 125 alineatul (1) din 
Regulamentul financiar.

Amendamentul 21

Propunere de regulament
Considerentul 34

Textul propus de Comisie Amendamentul

(34) Scopul FEDD+ ar trebui să fie 
sprijinirea investițiilor ca mijloc de a 
contribui la realizarea obiectivelor de 
dezvoltare durabilă, prin favorizarea 
dezvoltării economice și sociale durabile și 
favorabile incluziunii și prin promovarea 
rezilienței socioeconomice a țărilor
partenere, cu un accent deosebit pe 
eradicarea sărăciei, pe creșterea 
economică durabilă și favorabilă
incluziunii, pe crearea de locuri de muncă 
decente, pe oportunitățile economice, pe 
aptitudini și spirit antreprenorial, pe 
sectoarele socioeconomice, pe 
microîntreprinderi și întreprinderi mici și 
mijlocii, precum și prin abordarea 
anumitor cauze socioeconomice profunde
ale migrației neregulamentare, în 
conformitate cu documentele indicative de 
programare relevante. Ar trebui să se 

(34) Scopul FEDD+ ar trebui să fie 
sprijinirea investițiilor ca mijloc de a 
contribui la realizarea obiectivelor de 
dezvoltare durabilă, prin favorizarea 
dezvoltării economice și sociale durabile și 
favorabile incluziunii și prin promovarea 
rezilienței socioeconomice a țărilor 
partenere, cu un accent deosebit pe 
eradicarea sărăciei, pe promovarea unor 
societăți pașnice, juste și favorabile 
incluziunii, pe progresul economic 
durabil și favorabil incluziunii, pe crearea 
de locuri de muncă decente și de 
oportunități economice, în special pentru 
persoanele cele mai vulnerabile, inclusiv 
femei și fete, persoane LGBTI, victime ale 
conflictelor și persoane cu handicap, prin 
sprijinirea sectoarelor socioeconomice, a 
microîntreprinderilor și întreprinderilor
mici și mijlocii și a cooperativelor, în 
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acordă o atenție deosebită țărilor 
considerate fragile sau confruntate cu 
situații de conflict, țărilor cel mai puțin 
dezvoltate și țărilor sărace puternic 
îndatorate.

special a celor deținute de femei, precum 
și prin luarea de măsuri în privința 
schimbărilor climatice, a degradării 
mediului și a cauzelor socioeconomice 
specifice ale migrației și strămutărilor, 
care afectează, în mod disproporționat 
femeile și fetele, în conformitate cu 
documentele indicative de programare 
relevante. Ar trebui să se acorde o atenție 
deosebită țărilor considerate fragile sau 
confruntate cu situații de conflict, țărilor 
cel mai puțin dezvoltate și țărilor sărace 
puternic îndatorate. 

Amendamentul 22

Propunere de regulament
Considerentul 35

Textul propus de Comisie Amendamentul

(35) FEDD+ ar trebui să valorifice pe 
deplin adiționalitatea fondurilor, să 
abordeze disfuncționalitățile pieței și 
situațiile de investiții sub nivelul optim, să 
furnizeze produse inovatoare și să atragă 
fonduri din sectorul privat. Implicarea 
sectorului privat în activitatea de cooperare 
a Uniunii cu țările partenere prin 
intermediul FEDD+ ar trebui să aibă un 
impact măsurabil și adițional asupra 
dezvoltării, fără a denatura piața și ar trebui 
să fie eficientă din punctul de vedere al 
costurilor și să fie bazată pe răspunderea 
reciprocă și pe împărțirea costurilor și a 
riscurilor. FEDD+ ar trebui să funcționeze 
ca „ghișeu unic”, primind propuneri de 
finanțare de la instituțiile financiare și 
investitorii din sectorul public sau privat și 
oferind o gamă largă de sprijin financiar 
pentru investițiile eligibile.

(35) FEDD+ ar trebui să valorifice pe 
deplin adiționalitatea fondurilor, să 
abordeze disfuncționalitățile pieței și 
situațiile de investiții sub nivelul optim, să 
furnizeze produse inovatoare și să atragă 
fonduri din sectorul privat, acordând o 
atenție specială dezvoltării locale durabile 
care poate sprijini capacitarea femeilor și 
poate încuraja autodeterminarea. 
Implicarea sectorului privat în activitatea 
de cooperare a Uniunii cu țările partenere 
prin intermediul FEDD+ ar trebui să aibă 
un impact măsurabil și adițional asupra 
dezvoltării, fără a denatura piața și ar trebui 
să fie eficientă din punctul de vedere al 
costurilor și să fie bazată pe răspunderea 
reciprocă și pe împărțirea costurilor și a 
riscurilor. FEDD+ ar trebui să funcționeze 
ca „ghișeu unic”, primind propuneri de 
finanțare de la instituțiile financiare și 
investitorii din sectorul public sau privat și 
oferind o gamă largă de sprijin financiar 
pentru investițiile eligibile.
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Amendamentul 23

Propunere de regulament
Considerentul 36

Textul propus de Comisie Amendamentul

(36) Ar trebui să fie instituită o garanție 
pentru acțiunea externă pe baza actualei 
garanții FEDD și a Fondului de garantare 
pentru acțiuni externe. Garanția pentru 
acțiunea externă ar trebui să sprijine 
operațiunile FEDD+ acoperite de garanții 
bugetare, asistența macrofinanciară și 
împrumuturile acordate țărilor terțe în baza 
Deciziei 77/270/Euratom a Consiliului71. 
Aceste operațiuni ar trebui să fie sprijinite 
prin credite alocate în temeiul prezentului 
regulament, precum și în temeiul 
Regulamentului (UE) nr. .../... (IPA III) și 
al Regulamentului (UE) nr. .../... 
(Regulamentul privind instrumentul 
european pentru securitate nucleară -
IESN), care ar trebui să acopere, de 
asemenea, provizionarea și datoriile 
rezultate din împrumuturile de asistență 
macrofinanciară și, respectiv, din 
împrumuturile acordate țărilor terțe 
menționate la articolul 10 alineatul (2) din 
Regulamentul privind IESN. În momentul 
finanțării operațiunilor FEDD+, ar trebui să 
se acorde prioritate acelor operațiuni care 
au un impact puternic asupra creării de 
locuri de muncă și ale căror raporturi între 
costuri și beneficii consolidează 
sustenabilitatea investițiilor. Operațiunile 
sprijinite cu ajutorul garanției pentru 
acțiunea externă ar trebui să fie însoțite de 
o evaluare ex ante aprofundată a aspectelor 
de mediu, financiare și sociale, după caz și 
în conformitate cu cerințele privind o mai 
bună legiferare. Garanția pentru acțiunea 
externă nu ar trebui să fie utilizată pentru a 
furniza servicii publice esențiale, acestea 
fiind în continuare o responsabilitate a 
autorităților publice.

(36) Ar trebui să fie instituită o garanție 
pentru acțiunea externă pe baza actualei 
garanții FEDD și a Fondului de garantare 
pentru acțiuni externe. Garanția pentru 
acțiunea externă ar trebui să sprijine 
operațiunile FEDD+ acoperite de garanții 
bugetare, asistența macrofinanciară și 
împrumuturile acordate țărilor terțe în baza 
Deciziei 77/270/Euratom a Consiliului71. 
Aceste operațiuni ar trebui să fie sprijinite 
prin credite alocate în temeiul prezentului 
regulament, precum și în temeiul 
Regulamentului (UE) nr. .../... (IPA III) și 
al Regulamentului (UE) nr. .../... 
(Regulamentul privind instrumentul 
european pentru securitate nucleară -
IESN), care ar trebui să acopere, de 
asemenea, provizionarea și datoriile 
rezultate din împrumuturile de asistență 
macrofinanciară și, respectiv, din 
împrumuturile acordate țărilor terțe 
menționate la articolul 10 alineatul (2) din 
Regulamentul privind IESN. În momentul 
finanțării operațiunilor FEDD+, ar trebui să 
se acorde prioritate acelor operațiuni care 
au un impact puternic asupra creării de 
locuri de muncă decente, acordând o 
atenție specială creării de locuri de 
muncă pentru persoanele cele mai 
vulnerabile, precum femeile, persoanele 
LGBTI și persoanele cu dizabilități. În 
momentul finanțării operațiunilor 
FEDD+, ar trebui să se acorde prioritate 
acelor operațiuni care au un impact 
puternic asupra creării de locuri de 
muncă ale căror raporturi între costuri și 
beneficii consolidează sustenabilitatea 
investițiilor și care oferă cele mai bune 
garanții de sustenabilitate și asigură un 
impact de dezvoltare pe termen lung și 
care ține cont de dimensiunea de gen. 
Operațiunile sprijinite cu ajutorul garanției 
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pentru acțiunea externă ar trebui să fie 
însoțite de o evaluare ex ante și ex post 
aprofundată a aspectelor de mediu, 
financiare și sociale, inclusiv a impactului 
distinct asupra femeilor și asupra 
comunităților afectate și izolate, 
identificând totodată modalitățile eficiente 
de tratare a acestora, în conformitate cu 
cerințele privind o mai bună legiferare. 
Garanția pentru acțiunea externă nu ar 
trebui să fie utilizată pentru a furniza 
servicii publice esențiale, acestea fiind în 
continuare o responsabilitate a autorităților 
publice.

__________________ __________________

71 Decizia 77/270/EURATOM a 
Consiliului din 29 martie 1977 de 
mandatare a Comisiei să acorde 
împrumuturi Euratom pentru a contribui la 
finanțarea centralelor nucleare (JO L 88, 
6.4.1977, p. 9).

71 Decizia 77/270/EURATOM a 
Consiliului din 29 martie 1977 de 
mandatare a Comisiei să acorde 
împrumuturi Euratom pentru a contribui la 
finanțarea centralelor nucleare (JO L 88, 
6.4.1977, p. 9).

Amendamentul 24

Propunere de regulament
Considerentul 39

Textul propus de Comisie Amendamentul

(39) Acțiunile externe sunt adesea puse 
în aplicare într-un mediu foarte volatil, care 
impune adaptarea permanentă și rapidă la 
necesitățile în continuă schimbare ale 
partenerilor Uniunii și la provocările 
globale care afectează drepturile omului, 
democrația și buna guvernanță, securitatea 
și stabilitatea, schimbările climatice și 
mediul, oceanele, precum și criza migrației 
și cauzele profunde ale acesteia. 
Concilierea principiului previzibilității cu 
necesitatea de a reacționa rapid la noile 
nevoi presupune așadar o adaptare a 
execuției financiare a programelor. Pentru 
a spori capacitatea UE de a reacționa la 
nevoi neprevăzute, pe baza experienței 
încununate de succes a Fondului european 
de dezvoltare (FED), ar trebui ca o anumită 

(39) Acțiunile externe sunt adesea puse 
în aplicare într-un mediu foarte volatil, care 
impune adaptarea permanentă și rapidă la 
necesitățile în continuă schimbare ale 
partenerilor Uniunii și la provocările 
globale care afectează drepturile omului, 
democrația și buna guvernanță, securitatea, 
siguranța și stabilitatea, schimbările 
climatice și mediul, oceanele, precum și 
criza migrației și cauzele profunde ale 
acesteia, care afectează în mod 
disproporționat femeile și fetele și care 
supune grupurile vulnerabile, inclusiv 
persoanele LGBTI unui risc de vătămare 
mai mare. Concilierea principiului 
previzibilității cu necesitatea de a reacționa 
rapid la noile nevoi presupune așadar o 
adaptare a execuției financiare a 
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sumă să fie lăsată nealocată astfel încât să 
poată constitui o rezervă pentru provocările 
și prioritățile emergente. Aceasta ar trebui 
să fie mobilizată în conformitate cu 
procedurile stabilite în prezentul 
regulament.

programelor. Pentru a spori capacitatea UE 
de a reacționa la nevoi neprevăzute, pe 
baza experienței încununate de succes a 
Fondului european de dezvoltare (FED), ar 
trebui ca o anumită sumă să fie lăsată 
nealocată astfel încât să poată constitui o 
rezervă pentru provocările și prioritățile 
emergente. Aceasta ar trebui să fie 
mobilizată în conformitate cu procedurile 
stabilite în prezentul regulament.

Amendamentul 25

Propunere de regulament
Considerentul 47

Textul propus de Comisie Amendamentul

(47) În temeiul punctelor 22 și 23 din 
Acordul interinstituțional din 13 aprilie 
2016 privind o mai bună legiferare78, este 
necesar ca acest program să fie evaluat pe 
baza informațiilor colectate cu ajutorul 
cerințelor de monitorizare specifice, 
evitând, totodată, reglementarea excesivă și 
sarcinile administrative, în special pentru 
statele membre. După caz, aceste cerințe 
pot include indicatori cuantificabili, care 
servesc drept bază pentru evaluarea pe 
teren a efectelor programului. Este deosebit 
de important ca, pe parcursul lucrărilor sale 
pregătitoare, Comisia să organizeze 
consultări adecvate, inclusiv la nivel de 
experți, și ca respectivele consultări să se 
desfășoare în conformitate cu principiile 
prevăzute în Acordul interinstituțional din 
13 aprilie 2016 privind o mai bună 
legiferare. În special, pentru a se asigura o 
participare egală la pregătirea actelor 
delegate, Parlamentul European și 
Consiliul primesc toate documentele în 
același timp cu experții din statele membre, 
iar experții acestor instituții au acces 
sistematic la reuniunile grupurilor de 
experți ale Comisiei însărcinate cu 
pregătirea actelor delegate.

(47) În temeiul punctelor 22 și 23 din 
Acordul interinstituțional din 13 aprilie 
2016 privind o mai bună legiferare78, este 
necesar ca acest program să fie evaluat pe 
baza informațiilor colectate cu ajutorul 
cerințelor de monitorizare specifice, 
evitând, totodată, reglementarea excesivă și 
sarcinile administrative, în special pentru 
statele membre. După caz, aceste cerințe ar 
trebui să includă indicatori cuantificabili, 
precum date defalcate pe gen, care servesc 
drept bază pentru evaluarea pe teren a 
efectelor programului. Este deosebit de 
important ca, pe parcursul lucrărilor sale 
pregătitoare, Comisia să organizeze 
consultări adecvate, inclusiv la nivel de 
experți, și ca respectivele consultări să se 
desfășoare în conformitate cu principiile 
prevăzute în Acordul interinstituțional din 
13 aprilie 2016 privind o mai bună 
legiferare. În special, pentru a se asigura o 
participare egală la pregătirea actelor 
delegate, Parlamentul European și 
Consiliul primesc toate documentele în 
același timp cu experții din statele membre, 
iar experții acestor instituții au acces 
sistematic la reuniunile grupurilor de 
experți ale Comisiei însărcinate cu 
pregătirea actelor delegate.
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__________________ __________________

78 Acordul interinstituțional între 
Parlamentul European, Consiliul Uniunii 
Europene și Comisia Europeană privind o 
mai bună legiferare din data de 13 aprilie 
2016; JO L 123, 12.5.2016, p. 1–14.

78 Acordul interinstituțional între 
Parlamentul European, Consiliul Uniunii 
Europene și Comisia Europeană privind o 
mai bună legiferare din data de 13 aprilie 
2016; JO L 123, 12.5.2016, p. 1–14.

Amendamentul 26

Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Obiectivul general al prezentului 
regulament este de a susține și de a 
promova valorile și interesele Uniunii în 
întreaga lume, pentru a urmări realizarea 
obiectivelor și principiilor acțiunii externe 
a Uniunii, astfel cum este prevăzut la 
articolul 3 alineatul (5) și la articolele 8 și 
21 din Tratatul privind Uniunea 
Europeană.

1. Obiectivul general al prezentului 
regulament este de a susține și de a 
promova valorile și interesele Uniunii în 
întreaga lume, pentru a urmări realizarea 
obiectivelor și principiilor acțiunii externe 
a Uniunii, astfel cum este prevăzut la 
articolul 3 alineatul (5) și la articolele 8 și 
21 din Tratatul privind Uniunea 
Europeană, respectând totodată cadrul de 
politici de cooperare pentru dezvoltare al 
UE, astfel cum este prevăzut la articolul
208 din Tratatul privind funcționarea 
Uniunii Europene, Consensul european 
privind dezvoltarea, Agenda 2030 pentru 
dezvoltare durabilă, Planul de acțiune al 
UE pentru egalitatea de gen II și Acordul 
de la Paris privind schimbările climatice.

Amendamentul 27

Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) sprijinirea și promovarea dialogului 
și a cooperării cu țările și regiunile terțe din 
vecinătatea UE, din Africa Subsahariană, 
din Asia și Pacific, precum și din America 
și zona Caraibilor;

(a) sprijinirea și promovarea dialogului 
și a cooperării cu țările și regiunile terțe din 
vecinătatea UE, din Africa Subsahariană, 
din Asia și Pacific, precum și din America 
și zona Caraibilor, cu obiectivul de a 
asigura o dezvoltare durabilă, de a 
eradica sărăcia și de a combate toate 
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tipurile de inegalități, inclusiv inegalitatea 
de gen;

Amendamentul 28

Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) la nivel mondial, consolidarea și 
sprijinirea democrației, a statului de drept 
și a drepturilor omului, susținerea 
organizațiilor societății civile, contribuirea 
la stabilitate și pace și abordarea altor 
provocări globale precum migrația și 
mobilitatea;

(b) la nivel mondial, consolidarea și 
sprijinirea democrației, a statului de drept 
și a drepturilor omului, precum și a 
egalității de gen, susținerea organizațiilor 
societății civile, inclusiv a organizațiilor 
femeilor, edificarea păcii și promovarea 
de societăți juste și favorabile incluziunii, 
contribuirea la stabilitate și pace și 
abordarea altor provocări globale precum
migrația, mobilitatea și schimbările 
climatice;

Amendamentul 29

Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Un procent de cel puțin 92 % din 
cheltuielile prevăzute în temeiul 
prezentului regulament îndeplinește 
criteriile pentru acordarea de asistență 
oficială pentru dezvoltare stabilite de 
Comitetul de asistență pentru dezvoltare al 
Organizației pentru Cooperare și 
Dezvoltare Economică.

3. Prezentul regulament contribuie la 
îndeplinirea obiectivelor colective ale 
Uniunii în termenul prevăzut în Agenda 
2030, ținând seama de caracterul special 
transversal al obiectivului nr. 5. Un 
procent de cel puțin 92 % din cheltuielile 
prevăzute în temeiul prezentului 
regulament îndeplinește criteriile pentru 
acordarea de asistență oficială pentru 
dezvoltare astfel cum sunt stabilite în 
prezent de Comitetul de asistență pentru 
dezvoltare al Organizației pentru 
Cooperare și Dezvoltare Economică.

Amendamentul 30

Propunere de regulament
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Articolul 3 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. În concordanță cu Consensul UE 
privind dezvoltarea, cel puțin 20 % din 
asistența oficială pentru dezvoltare 
finanțată în temeiul prezentului 
regulament, în toate programele, 
geografice și tematice, anual și pe 
întreaga durată a acțiunilor sale, ar trebui 
dedicat incluziunii sociale și dezvoltării 
umane, pentru a sprijini și a consolida 
furnizarea de servicii sociale de bază, cum 
ar fi sănătatea, alimentația, educația și 
protecția socială, în special pentru 
persoanele cele mai marginalizate, 
inclusiv femeile și copiii.

Amendamentul 31

Propunere de regulament
Articolul 3 – alineatul 3 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3b. În concordanță cu angajamentele 
luate în cadrul Planului de acțiune pentru 
egalitatea de gen II , cel puțin 85 % din 
asistența oficială pentru dezvoltare 
finanțată în temeiul prezentului 
regulament ar trebui să aibă ca obiectiv 
semnificativ egalitatea de gen și drepturile 
și capacitarea femeilor și fetelor în cadrul 
tuturor programelor geografice și 
tematice, anual și pe întreaga durată a 
acțiunilor sale.

Amendamentul 32

Propunere de regulament
Articolul 4 – alineatul 3 – paragraful 1 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) egalitatea de gen și capacitarea 
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femeilor și a fetelor;

Amendamentul 33

Propunere de regulament
Articolul 4 – alineatul 3 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) stabilitatea și pacea; (c) a) consolidarea păcii, prevenirea 
conflictelor și stabilitatea;

Amendamentul 34

Propunere de regulament
Articolul 6 – alineatul 2 – litera b – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) suma de 7 000 de milioane EUR 
pentru programele tematice:

(b) suma de 9 700 de milioane EUR 
pentru programele tematice:

Amendamentul 35

Propunere de regulament
Articolul 6 – alineatul 2 – litera b – liniuța 1 a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- 1 700 de milioane EUR pentru 
egalitatea de gen și capacitarea femeilor 
și a fetelor,

Amendamentul 36

Propunere de regulament
Articolul 6 – alineatul 2 – litera b – liniuța 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

– 1 000 de milioane EUR pentru 
stabilitate și pace,

– 1 000 de milioane EUR pentru 
consolidarea păcii, prevenirea conflictelor
și stabilitate,
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Amendamentul 37

Propunere de regulament
Articolul 6 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Rezerva pentru provocările și 
prioritățile emergente, în valoare de 10 200
de milioane EUR, majorează sumele 
menționate la alineatul (2) în conformitate 
cu articolul 15.

3. Pachetul financiar pentru 
provocările și nevoile emergente, în 
valoare de 7 500 de milioane EUR, 
majorează sumele menționate la 
alineatul (2) în conformitate cu 
articolul 15.

Amendamentul 38

Propunere de regulament
Articolul 7 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Acordurile de asociere, acordurile de 
parteneriat și cooperare, acordurile 
multilaterale și alte acorduri prin care se 
stabilește o relație cu caracter obligatoriu 
din punct de vedere juridic cu țările 
partenere, precum și concluziile Consiliului 
European și concluziile Consiliului, 
declarațiile summiturilor sau concluziile 
reuniunilor la nivel înalt cu țările partenere, 
rezoluțiile relevante ale Parlamentului 
European, comunicările Comisiei sau 
comunicările comune ale Comisiei și ale 
Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru 
afaceri externe și politica de securitate 
constituie cadrul general de politică pentru 
punerea în aplicare a 
prezentului regulament.

Acordurile de asociere, acordurile de 
parteneriat și cooperare, acordurile 
multilaterale și alte acorduri prin care se 
stabilește o relație cu caracter obligatoriu 
din punct de vedere juridic cu țările 
partenere, precum și concluziile Consiliului 
European și concluziile Consiliului, 
declarațiile summiturilor sau concluziile 
reuniunilor la nivel înalt cu țările partenere, 
rezoluțiile relevante ale Parlamentului 
European, comunicările Comisiei sau 
comunicările comune ale Comisiei și ale 
Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru 
afaceri externe și politica de securitate 
constituie cadrul general de politică pentru 
punerea în aplicare a 
prezentului regulament. Acesta include, 
printre altele, Strategia globală a UE, 
abordarea integrată a UE în materie de 
conflicte și crize externe, Consensul 
european privind dezvoltarea, Planul de 
acțiune pentru egalitatea de gen al UE, 
punerea în aplicare de către UE a 
Rezoluțiilor 1325 și 1820 ale Consiliului 
de Securitate al Organizației Națiunilor 
Unite privind femeile, pacea și 
securitatea.
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Amendamentul 39

Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Se aplică o abordare bazată pe 
drepturi, care înglobează toate drepturile 
omului, fie ele civile și politice sau 
economice, sociale și culturale, scopul 
fiind de a integra principiile drepturilor 
omului, de a sprijini titularii de drepturi 
atunci când și le revendică, punând 
accentul pe grupurile mai sărace și mai 
vulnerabile, și de a sprijini țările partenere 
în punerea în aplicare a obligațiilor lor 
internaționale în domeniul drepturilor 
omului. Prezentul regulament promovează 
egalitatea de gen și capacitarea femeilor.

2. Se aplică o abordare bazată pe 
drepturi, care înglobează toate drepturile 
omului, fie ele civile și politice sau 
economice, sociale și culturale, scopul 
fiind de a integra principiile drepturilor 
omului, inclusiv drepturile femeilor și 
egalitatea de gen, de a sprijini titularii de 
drepturi atunci când și le revendică, punând 
accentul pe grupurile marginalizate, 
inclusiv copii și tinerii, persoanele în 
vârstă, persoanele cu dizabilități, 
minoritățile și persoanele în vârstă, 
persoanele LGBTI și de a sprijini țările 
partenere în punerea în aplicare a 
obligațiilor lor internaționale în domeniul 
drepturilor omului.

Amendamentul 40

Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Prezentul regulament promovează 
egalitatea de gen și capacitarea femeilor 
în particular prin alocarea de fonduri 
pentru a asigura într-o mai mare măsură 
egalitatea de gen în țările terțe și, în 
general, veghind ca indicatorul de gen să 
fie inclus în etapele de elaborare, punere 
în aplicare și evaluare a tuturor 
proiectelor. Drepturile femeilor, 
promovarea egalității de gen și justiția 
climatică sunt integrate prin programe 
strategice naționale și regionale.
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Amendamentul 41

Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 2 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2b. Prezentul regulament promovează 
punerea în aplicare deplină și eficace a 
Platformei de acțiune de la Beijing, a 
programului de acțiune al Conferinței 
internaționale pentru Populație și 
Dezvoltare (CIPD) și a rezultatelor 
conferințelor de examinare a acestora și 
evidențiază angajamentul față de 
sănătatea sexuală și reproductivă și 
drepturile aferente (SRHR). Acesta 
promovează, protejează și respectă dreptul 
fiecărei persoane de a avea control deplin 
și de a decide în mod liber și responsabil 
cu privire la chestiunile legate de 
sexualitate și sănătatea sexuală și 
reproductivă care o privesc, fără 
discriminare, constrângere și violență. 
Prezentul regulament acordă o atenție 
specială nevoii de acces universal la 
informații și la o educație cuprinzătoare, 
de calitate și accesibilă financiar în 
materie de sănătate sexuală și 
reproductivă, inclusiv la o educație 
sexuală cuprinzătoare și la servicii de 
sănătate.

Amendamentul 42

Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 2 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2c. Prezentul regulament promovează 
capacitarea copiilor și tinerilor, în special 
a fetelor și a femeilor tinere, contribuind 
totodată la valorificarea potențialului lor 
ca agenți esențiali ai schimbării.
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Amendamentul 43

Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 3 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

În ceea ce privește bunurile și provocările
globale, Uniunea promovează o abordare 
multilaterală și bazată pe norme și 
cooperează cu statele membre, cu țările 
partenere, cu organizațiile internaționale și 
cu alți donatori în această privință.

În ceea ce privește provocările și bunurile 
publice globale, Uniunea promovează o 
abordare multilaterală și bazată pe norme și 
cooperează cu statele membre, cu țările 
partenere, cu organizațiile internaționale și 
cu alți donatori în această privință.

Amendamentul 44

Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 3 – paragraful 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

În relațiile cu țările partenere, se ține seama 
de rezultatele obținute de acestea în 
punerea în aplicare a angajamentelor, a 
acordurilor internaționale și a relațiilor 
contractuale cu Uniunea.

În relațiile cu țările partenere, se ține seama 
de rezultatele obținute de acestea în 
punerea în aplicare a angajamentelor, a 
acordurilor internaționale, în special a 
Acordului de la Paris, și a relațiilor 
contractuale cu Uniunea.

Amendamentul 45

Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 4 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Cooperarea dintre Uniune și statele 
membre, pe de o parte, și țările partenere, 
pe de altă parte, promovează și se bazează 
pe principiile eficacității dezvoltării, acolo 
unde este cazul, și anume: însușirea 
priorităților de dezvoltare de către țările 
partenere, concentrarea pe rezultate, 
parteneriatele pentru dezvoltare favorabile 
incluziunii, transparența și răspunderea 
reciprocă. Uniunea promovează o 

Cooperarea dintre Uniune și statele 
membre, pe de o parte, și țările partenere, 
pe de altă parte, promovează și se bazează 
pe principiile eficacității dezvoltării, și 
anume: însușirea priorităților de dezvoltare 
de către țările partenere, concentrarea pe 
rezultate, parteneriatele pentru dezvoltare 
favorabile incluziunii, transparența, 
răspunderea reciprocă și egalitatea de 
gen. Uniunea promovează o mobilizare și o 
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mobilizare și o utilizare eficace și eficientă 
a resurselor.

utilizare eficace și eficientă a resurselor.

Amendamentul 46

Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 4 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

În conformitate cu principiul de parteneriat 
incluziv, Comisia se asigură, acolo unde 
este necesar, că părțile interesate relevante 
din țările partenere, inclusiv organizațiile 
societății civile și autoritățile locale, sunt 
consultate în mod adecvat și au acces în 
timp util la informațiile relevante care să le 
permită să joace un rol semnificativ în 
procesele de elaborare, de punere în 
aplicare și de monitorizare conexă a 
programelor.

În conformitate cu principiul de parteneriat 
incluziv, Comisia se asigură că părțile 
interesate relevante din țările partenere, 
inclusiv organizațiile societății civile, 
organizațiile femeilor și autoritățile locale, 
sunt consultate în mod adecvat și au acces 
în timp util la informațiile relevante, având 
posibilitatea de a juca un rol semnificativ 
în procesele de elaborare, de punere în 
aplicare și de monitorizare conexă a 
programelor.

Amendamentul 47

Propunere de regulament
Articolul 8 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Programele și acțiunile în temeiul 
prezentului regulament integrează 
schimbările climatice, protecția mediului și 
egalitatea de gen și țin cont de legăturile 
dintre obiectivele de dezvoltare durabilă, în 
vederea promovării unor acțiuni integrate 
care pot genera beneficii conexe și care pot 
îndeplini obiective multiple într-un mod 
coerent. Aceste programe și acțiuni se 
bazează pe o analiză a riscurilor și 
vulnerabilităților, integrează abordarea 
privind reziliența și țin seama de conflicte. 
Acestea sunt ghidate de principiul de a nu 
lăsa pe nimeni în urmă.

6. Programele și acțiunile în temeiul 
prezentului regulament integrează 
prevenirea conflictelor și consolidarea 
păcii, schimbările climatice, protecția 
mediului și egalitatea de gen, precum și 
capacitarea femeilor și țin cont de 
legăturile dintre obiectivele de dezvoltare 
durabilă, în vederea promovării unor 
acțiuni integrate care pot genera beneficii 
conexe și care pot îndeplini obiective 
multiple într-un mod coerent. Aceste 
programe și acțiuni se bazează pe o analiză 
a riscurilor și vulnerabilităților, integrează 
abordarea privind reziliența și țin seama de 
conflicte. Acestea sunt ghidate de 
principiile de a nu lăsa pe nimeni în urmă
și „de a nu face rău”.
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Amendamentul 48

Propunere de regulament
Articolul 9 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Consolidarea capacităților actorilor militari
în sprijinul dezvoltării și al securității 
pentru dezvoltare

Consolidarea capacităților actorilor din 
domeniul păcii în sprijinul dezvoltării și al 
securității și siguranței pentru dezvoltare

Amendamentul 49

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Pentru a contribui la dezvoltarea 
durabilă, care necesită crearea unor 
societăți stabile, pașnice și favorabile 
incluziunii, asistența acordată de Uniune în 
temeiul prezentului regulament poate fi 
utilizată în contextul unei reforme mai 
ample a sectorului de securitate sau pentru 
a dezvolta capacitatea actorilor militari din 
țările partenere în circumstanțele 
excepționale prevăzute la alineatul (4), 
pentru a realiza activități de dezvoltare și 
activități de securitate pentru dezvoltare.

2. Pentru a contribui la dezvoltarea 
durabilă, care necesită crearea unor 
societăți stabile, pașnice, bazate pe 
egalitatea de gen și favorabile incluziunii, 
asistența acordată de Uniune în temeiul 
prezentului regulament poate fi utilizată în 
contextul unei reforme mai ample a 
sectorului siguranței și securității sau 
pentru a dezvolta capacitatea actorilor din 
domeniul consolidării păcii din țările 
partenere în circumstanțele excepționale 
prevăzute la alineatul (4), pentru a realiza 
activități de dezvoltare și activități de
siguranță și securitate pentru dezvoltare.

Amendamentul 50

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Asistența în temeiul prezentului 
articol poate include în special furnizarea 
de programe de consolidare a capacităților 
în sprijinul dezvoltării și al securității
pentru dezvoltare, inclusiv formare, 
mentorat și consiliere, precum și furnizarea 

3. Asistența în temeiul prezentului 
articol poate include în special furnizarea 
de programe de consolidare a capacităților 
în sprijinul dezvoltării, al securității și al 
siguranței pentru dezvoltare, inclusiv 
formare, mentorat și consiliere, precum și 
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de echipamente, îmbunătățirea 
infrastructurii și furnizarea unor servicii 
direct legate de asistența respectivă.

furnizarea de echipamente, îmbunătățirea 
infrastructurii și furnizarea unor servicii 
direct legate de asistența respectivă.

Amendamentul 51

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 4 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) în cazul în care cerințele nu pot fi 
satisfăcute prin recurgerea la actori 
nemilitari pentru a îndeplini în mod 
adecvat obiectivele Uniunii în temeiul 
prezentului regulament și în care există o 
amenințare la adresa existenței unor 
instituții de stat funcționale sau la adresa 
protecției drepturilor omului și a libertăților 
fundamentale, iar instituțiile de stat nu pot 
face față amenințării respective și

(a) în cazul în care cerințele nu pot fi 
satisfăcute prin recurgerea la actori 
nemilitari pentru a îndeplini în mod 
adecvat obiectivele Uniunii în temeiul 
prezentului regulament și în care există o 
amenințare la adresa existenței unor 
instituții de stat funcționale sau la adresa 
protecției drepturilor omului, a egalității de 
gen și a libertăților fundamentale, iar 
instituțiile de stat nu pot face față 
amenințării respective; și

Amendamentul 52

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

6a. Comisia se asigură, de asemenea, 
că acțiunile care vizează reformarea 
forțelor militare contribuie la creșterea 
transparenței, a responsabilității și a 
respectării drepturilor omului în cazul 
tuturor femeilor, bărbaților, fetelor și 
băieților care se află sub jurisdicția lor;

Amendamentul 53

Propunere de regulament
Articolul 9 – alineatul 7
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Textul propus de Comisie Amendamentul

7. Comisia instituie procedurile 
adecvate de evaluare a riscurilor, de 
monitorizare și de evaluare pentru măsurile 
adoptate în temeiul prezentului articol.

7. Comisia implică, în mod activ, 
societatea civilă favorabilă incluziunii pe 
parcursul procesului aferent politicilor, 
asigurând participarea deplină a femeilor 
și a fetelor, inclusiv la evaluările 
riscurilor și la analizele de conflict, și 
efectuează analize de conflict ex ante 
riguroase și sistematice, care integrează 
pe deplin analiza de gen, evaluarea 
riscurilor, procedurile de monitorizare și de 
evaluare pentru măsurile adoptate în 
temeiul prezentului articol. Evaluările 
examinează impactul (potențial) al 
fiecărei măsuri adoptate în temeiul 
prezentului articol, dincolo de capacitățile 
militare imediate ale țărilor partenere, 
pentru a garanta că acestea țin cont de 
conflicte și de dimensiunea de gen, că nu 
au un impact negativ și că contribuie în 
mod activ la siguranța persoanelor și la 
pacea durabilă. Procesele de monitorizare 
și de evaluare se bazează, într-o mare 
măsură, pe analizele și pe mărturiile 
societății civile și ale diferitelor femei și 
fete în evaluarea impactului fiecărei 
măsuri asupra dinamicii conflictelor și a 
dimensiunii de gen, în contextul fiecărei 
țări relevante.

Amendamentul 54

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Cooperarea și intervențiile în 
temeiul prezentului regulament fac obiectul 
unei programări, cu excepția acțiunilor de 
răspuns rapid menționate la articolul 4 
alineatul (4).

1. Toate acțiunile de cooperare și 
intervențiile în conformitate cu prezentul 
regulament țin cont de conflicte și de 
dimensiunea de gen. Cooperarea și 
intervențiile în temeiul prezentului 
regulament fac obiectul unei programări, 
cu excepția acțiunilor de răspuns rapid 
menționate la articolul 4 alineatul (4).
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Amendamentul 55

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) Uniunea se consultă și cu alți 
donatori și actori, inclusiv cu reprezentanți 
ai societății civile și cu autoritățile locale, 
acolo unde este cazul;

(c) Uniunea se consultă și cu alți 
donatori și actori, inclusiv cu reprezentanți 
ai societății civile și cu autoritățile locale;

Amendamentul 56

Propunere de regulament
Articolul 10 – alineatul 2 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) programele tematice privind 
drepturile omului și democrația, precum și 
societatea civilă, menționate la articolul 4 
alineatul (3) literele (a) și (b), furnizează 
asistență independent de consimțământul 
guvernelor și al altor autorități publice din 
țările terțe vizate. Aceste programe 
tematice sprijină în principal organizațiile 
societății civile.

(d) programele tematice privind 
drepturile omului și democrația, precum și 
egalitatea de gen și capacitarea femeilor 
și a fetelor și societatea civilă, menționate 
la articolul 4 alineatul (3) literele (a), (aa) 
și (b), furnizează asistență independent de 
consimțământul guvernelor și al altor 
autorități publice din țările terțe vizate. 
Aceste programe tematice sprijină în 
principal organizațiile societății civile, 
inclusiv pe cele care apără drepturile 
femeilor.

Amendamentul 57

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) programarea poate include 
activități de cooperare finanțate din 
diferitele alocări menționate la articolul 6 
alineatul (2) și din alte programe ale 
Uniunii în conformitate cu actele de bază 
ale acestora.

(c) angajamentele partenerilor și 
rezultatele obținute de aceștia, stabilite pe 
baza unor criterii precum reforma 
politică, egalitatea de gen, buna 
guvernanță, drepturile omului și 
dezvoltarea economică și socială;
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Amendamentul 58

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) nevoile partenerilor, stabilite pe 
baza unor criterii specifice, luând în 
considerare populația, sărăcia, inegalitatea, 
dezvoltarea umană, vulnerabilitatea 
economică și de mediu și reziliența statelor 
și a societăților; (u)

(a) nevoile partenerilor, stabilite pe 
baza unor criterii specifice, luând în 
considerare populația, sărăcia, inegalitatea, 
dezvoltarea umană, situația drepturilor 
omului și a libertăților fundamentale, 
inclusiv a egalității de gen, 
vulnerabilitatea economică și de mediu și 
reziliența statelor și a societăților;

Amendamentul 59

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) angajamentele și rezultatele 
obținute de parteneri, stabilite pe baza unor 
criterii precum reforma politică și 
dezvoltarea economică și socială;

(c) angajamentele și rezultatele 
obținute de parteneri, stabilite pe baza unor 
criterii precum reforma politică, egalitatea 
de gen, buna guvernanță, drepturile 
omului și dezvoltarea economică și 
socială;

Amendamentul 60

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 2 – litera ea (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ea) impactul potențial al finanțării 
Uniunii asupra egalității de gen;

Amendamentul 61

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 5
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Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Documentele de programare 
aferente programelor geografice se bazează 
pe rezultate și iau în considerare, dacă este 
cazul, atât obiectivele și indicatorii asupra 
cărora s-a convenit la nivel internațional, în 
special cei stabiliți pentru obiectivele de 
dezvoltare durabilă, cât și cadrele de 
rezultate la nivel de țară, pentru a evalua și 
a comunica contribuția Uniunii la 
rezultatele obținute, la nivel de realizări, 
efecte și impact.

5. Documentele de programare 
aferente programelor geografice se bazează 
pe rezultate și iau în considerare atât 
obiectivele și indicatorii asupra cărora s-a 
convenit la nivel internațional, în special 
cei stabiliți pentru obiectivele de dezvoltare 
durabilă, cât și cadrele de rezultate la nivel 
de țară, pentru a evalua și a comunica 
contribuția Uniunii la rezultatele obținute, 
la nivel de realizări, efecte și impact.

Amendamentul 62

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 6 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

La întocmirea documentelor de 
programare pentru țările și regiunile aflate 
în situații de criză, post-criză sau de 
fragilitate și vulnerabilitate, se iau în 
considerare în mod corespunzător nevoile
și circumstanțele speciale ale țărilor sau 
regiunilor în cauză.

Elaborarea documentelor de programare 
pentru țările și regiunile aflate în situații de 
criză, post-criză sau de fragilitate și 
vulnerabilitate se realizează pe baza unor 
analize specifice care țin cont de context 
și a unei abordări întemeiate pe drepturile 
omului și ale femeilor.

Amendamentul 63

Propunere de regulament
Articolul 11 – alineatul 6 – paragraful 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Ar trebui să se acorde o atenție deosebită 
măsurilor de prevenire a conflictelor, de 
consolidare a păcii, de conciliere și 
reconstrucție post-conflict, de pregătire în 
caz de dezastre, precum și rolului femeilor 
și drepturilor copiilor în aceste procese.
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Amendamentul 64

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Programele indicative multianuale 
stabilesc domeniile prioritare selectate 
pentru finanțare din partea Uniunii, 
obiectivele specifice, rezultatele 
preconizate, indicatori de performanță clari 
și specifici și alocările financiare 
indicative, atât la nivel global, cât și per 
domeniu prioritar.

2. Programele indicative multianuale 
stabilesc domeniile prioritare selectate 
pentru finanțare din partea Uniunii, 
obiectivele specifice, rezultatele 
preconizate, indicatori de performanță clari 
și specifici, defalcați cel puțin în funcție 
de vârstă și de gen, și alocările financiare 
indicative, atât la nivel global, cât și per 
domeniu prioritar, inclusiv pachetele 
financiare dedicate societății civile și 
susținerii organizațiilor femeilor.

Amendamentul 65

Propunere de regulament
Articolul 12 – alineatul 3 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) un document comun stabilit între 
Uniune și partenerul sau partenerii în 
cauză, care să stabilească o evaluare a 
impactului din perspectiva genului.

Amendamentul 66

Propunere de regulament
Articolul 13 – alineatul 2 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Programele indicative multianuale aferente 
programelor tematice stabilesc strategia 
Uniunii, prioritățile selectate în vederea 
acordării de finanțare din partea Uniunii, 
obiectivele specifice, rezultatele 
preconizate, indicatori de performanță clari 
și specifici, precum și situația 
internațională și activitățile partenerilor 
principali în legătură cu tematica vizată.

Programele indicative multianuale aferente 
programelor tematice stabilesc strategia 
Uniunii, prioritățile selectate în vederea 
acordării de finanțare din partea Uniunii, 
obiectivele specifice, rezultatele 
preconizate, o evaluare a impactului din 
perspectiva genului, indicatori de 
performanță clari și specifici, defalcați cel 
puțin în funcție de gen și de vârstă, 
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precum și situația internațională și 
activitățile partenerilor principali în 
legătură cu tematica vizată.

Amendamentul 67

Propunere de regulament
Articolul 14 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Din motive de extremă urgență 
temeinic justificate, cum ar fi crizele sau 
amenințările imediate la adresa 
democrației, a statului de drept, a 
drepturilor omului sau a libertăților 
fundamentale, Comisia poate modifica 
programele indicative multianuale 
menționate la articolele 12 și 13 din 
prezentul regulament, prin intermediul 
unor acte de punere în aplicare adoptate în 
conformitate cu procedura de urgență 
menționată la articolul 35 alineatul (4).

5. Din motive de extremă urgență 
temeinic justificate, cum ar fi crizele sau 
amenințările imediate la adresa 
democrației, a păcii, a statului de drept, a 
drepturilor omului sau a libertăților 
fundamentale, Comisia poate modifica 
programele indicative multianuale 
menționate la articolele 12 și 13 din
prezentul regulament, prin intermediul 
unor acte de punere în aplicare adoptate în 
conformitate cu procedura de urgență 
menționată la articolul 35 alineatul (4).

Amendamentul 68

Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) nevoile țării partenere, determinate 
pe baza unor indicatori precum populația și 
nivelul de dezvoltare;

(a) nevoile țării partenere, determinate 
pe baza unor indicatori precum populația și 
nivelul de dezvoltare, precum și indicatori 
ai egalității de gen;

Amendamentul 69

Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) angajamentul țării partenere față de 
construirea unei democrații solide și 
durabile și progresele înregistrate în acest 

(c) angajamentul țării partenere față de 
construirea păcii și a unei democrații 
solide și durabile și progresele înregistrate 
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proces; în acest proces;

Amendamentul 70

Propunere de regulament
Articolul 16 – alineatul 2 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) impactul asupra egalității de gen;

Amendamentul 71

Propunere de regulament
Articolul 17 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Cu titlu indicativ, aproximativ 10 % 
din pachetul financiar prevăzut la 
articolul 4 alineatul (2) litera (a) pentru a 
completa alocările financiare naționale 
menționate la articolul 12 se alocă pentru 
țările partenere enumerate în anexa I, în 
vederea punerii în aplicare a abordării 
bazate pe performanță. Alocările bazate pe 
performanță sunt stabilite în funcție de 
progresele înregistrate de țările partenere în 
ceea ce privește democrația, drepturile 
omului, statul de drept, cooperarea privind 
migrația, guvernanța economică și 
reformele. Progresele țărilor partenere sunt 
evaluate anual.

1. Cu titlu indicativ, aproximativ 10 % 
din pachetul financiar prevăzut la 
articolul 4 alineatul (2) litera (a) pentru a 
completa alocările financiare naționale 
menționate la articolul 12 se alocă pentru 
țările partenere enumerate în anexa I, în 
vederea punerii în aplicare a abordării 
bazate pe performanță. Alocările bazate pe 
performanță sunt stabilite în funcție de 
progresele înregistrate de țările partenere în 
ceea ce privește pacea, democrația, 
drepturile omului, egalitatea de gen, statul 
de drept, cooperarea privind migrația, 
guvernanța economică și reformele. 
Progresele țărilor partenere sunt evaluate 
anual, cu participarea societății civile, în 
special a organizațiilor femeilor.

Amendamentul 72

Propunere de regulament
Articolul 19 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Comisia adoptă planuri de acțiune 
sau măsuri anuale sau multianuale. Aceste 
măsuri pot lua forma unor măsuri 

1. Comisia adoptă planuri de acțiune 
sau măsuri anuale sau multianuale. Aceste 
măsuri pot lua forma unor măsuri 
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individuale, a unor măsuri speciale, a unor 
măsuri de sprijin sau a unor măsuri 
excepționale de asistență. Planurile de 
acțiune și măsurile precizează, pentru 
fiecare acțiune în parte, obiectivele 
urmărite, rezultatele preconizate și 
principalele activități, metodele de punere 
în aplicare, bugetul și toate cheltuielile de 
sprijin asociate acestora.

individuale, a unor măsuri speciale, a unor 
măsuri de sprijin sau a unor măsuri 
excepționale de asistență. Planurile de 
acțiune și măsurile precizează, pentru 
fiecare acțiune în parte, obiectivele
urmărite, rezultatele preconizate și 
principalele activități, metodele de punere 
în aplicare, bugetul și toate cheltuielile de 
sprijin asociate acestora. Acestea vor 
evidenția, de asemenea, modul în care 
fiecare acțiune contribuie la dezvoltarea 
umană, la incluziunea socială, la 
egalitatea de gen și la capacitarea și 
drepturile femeilor și ale fetelor, precum 
și la combaterea schimbărilor climatice și 
la protejarea mediului, în conformitate cu 
articolul 3 alineatul (3), inclusiv alocările 
indicative. Se vor lua în considerare și 
efectele negative potențiale asupra acestor 
obiective, iar planurile se vor modifica în 
consecință.

Amendamentul 73

Propunere de regulament
Articolul 20 – alineatul 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) studii, reuniuni, activități de 
informare, de sensibilizare, de formare și 
de pregătire, activități de schimb de 
experiență și de bune practici, activități de 
publicare, precum și orice alte cheltuieli de 
asistență administrativă sau tehnică 
necesare pentru programarea și gestionarea 
acțiunilor, inclusiv experții externi 
remunerați;

(a) studii, reuniuni, activități de 
informare, de sensibilizare, de formare și 
de pregătire, activități de schimb de 
experiență și de bune practici, inclusiv 
practici ale femeilor, activități de 
publicare, precum și orice alte cheltuieli de 
asistență administrativă sau tehnică 
necesare pentru programarea și gestionarea 
acțiunilor, inclusiv experții externi 
remunerați;

Amendamentul 74

Propunere de regulament
Articolul 21 – alineatul 3 – paragraful 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Înainte de a adopta sau de a prelungi 
măsuri excepționale de asistență a căror 
valoare nu depășește 20 de milioane EUR, 
Comisia informează Consiliul cu privire la 
natura și obiectivele acestora și cu privire 
la cuantumurile financiare avute în vedere. 
Comisia informează Consiliul înainte de a 
proceda la orice modificare importantă de 
fond a măsurilor excepționale de asistență 
deja adoptate. Comisia ține seama de 
abordarea politică relevantă a Consiliului 
atât la planificarea, cât și la punerea în 
aplicare ulterioară a acestor măsuri, în 
interesul coerenței acțiunii externe a 
Uniunii.

Înainte de a adopta sau de a prelungi 
măsuri excepționale de asistență a căror 
valoare nu depășește 20 de milioane EUR, 
Comisia informează Consiliul cu privire la 
natura și obiectivele acestora și cu privire 
la cuantumurile financiare avute în vedere. 
Comisia informează Consiliul înainte de a 
proceda la orice modificare importantă de 
fond a măsurilor excepționale de asistență 
deja adoptate. Comisia ține seama de 
abordarea politică relevantă a Consiliului, 
inclusiv de abordarea care ia în 
considerare dimensiunea de gen, atât la 
planificarea, cât și la punerea în aplicare 
ulterioară a acestor măsuri, în interesul 
coerenței acțiunii externe a Uniunii.

Amendamentul 75

Propunere de regulament
Articolul 21 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. În cazul în care există motive de 
extremă urgență temeinic justificate, cum 
ar fi crizele, inclusiv dezastrele naturale 
sau cele provocate de om, și amenințările 
imediate la adresa democrației, a statului 
de drept, a drepturilor omului sau a 
libertăților fundamentale, Comisia poate 
adopta planuri de acțiune și măsuri sau 
modificări ale planurilor de acțiune 
existente și ale măsurilor existente, sub 
formă de acte de punere în aplicare cu 
aplicabilitate imediată, în conformitate cu 
procedura menționată la articolul 35 
alineatul (4).

4. În cazul în care există motive de 
extremă urgență temeinic justificate, cum 
ar fi crizele, inclusiv dezastrele naturale 
sau cele provocate de om, și amenințările 
imediate la adresa democrației, a păcii, a 
statului de drept, a drepturilor omului sau a 
libertăților fundamentale, Comisia poate 
adopta planuri de acțiune și măsuri sau 
modificări ale planurilor de acțiune 
existente și ale măsurilor existente, sub 
formă de acte de punere în aplicare cu 
aplicabilitate imediată, în conformitate cu 
procedura menționată la articolul 35 
alineatul (4).

Amendamentul 76

Propunere de regulament
Articolul 21 – alineatul 5 – paragraful 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

La nivelul acțiunilor, se realizează o 
analiză de mediu corespunzătoare, 
inclusiv în ceea ce privește schimbările 
climatice și consecințele asupra 
biodiversității, în conformitate cu actele 
legislative aplicabile ale Uniunii, printre 
care Directiva 2011/92/UE82 a 
Parlamentului European și a Consiliului și 
Directiva 85/337/CEE a Consiliului83; 
această analiză cuprinde, dacă este cazul, o 
evaluare a impactului asupra mediului în 
cazul acțiunilor sensibile din punct de 
vedere ecologic, în special în cazul 
infrastructurilor noi de mare anvergură.

La nivelul acțiunilor, se realizează o 
analiză corespunzătoare în materie de 
drepturi ale omului, inclusiv de drepturi 
ale femeilor, socială și de mediu, inclusiv 
în ceea ce privește schimbările climatice și 
consecințele asupra biodiversității, în 
conformitate cu actele legislative aplicabile 
ale Uniunii, printre care 
Directiva 2011/92/UE[1] a Parlamentului 
European și a Consiliului și 
Directiva 85/337/CEE[2] a Consiliului; 
această analiză cuprinde, dacă este cazul, o 
evaluare a impactului asupra mediului în 
cazul acțiunilor sensibile din punct de 
vedere ecologic, în special în cazul 
infrastructurilor noi de mare anvergură.

__________________ __________________

82 Directiva 2011/92/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 
13 decembrie 2011 privind evaluarea 
efectelor anumitor proiecte publice și 
private asupra mediului (text codificat) 
(JO L 26, 28.1.2012, p. 1).

82 Directiva 2011/92/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 
13 decembrie 2011 privind evaluarea 
efectelor anumitor proiecte publice și 
private asupra mediului (text codificat) 
(JO L 26, 28.1.2012, p. 1).

83 Directiva Consiliului din 27 iunie 1985 
privind evaluarea efectelor anumitor 
proiecte publice și private asupra mediului 
(JO L 175, 5.7.1985, p. 40-48).

83 Directiva Consiliului din 27 iunie 1985 
privind evaluarea efectelor anumitor 
proiecte publice și private asupra mediului 
(JO L 175, 5.7.1985, p. 40-48).

Amendamentul 77

Propunere de regulament
Articolul 21 – alineatul 5 – paragraful 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

La nivelul acțiunilor, se efectuează o 
analiză a impactului de gen, pentru a 
asigura faptul că măsurile sunt în 
conformitate cu actele legislative 
aplicabile ale Uniunii, în special cu 
Directiva 2006/54/CE1a reformată a 
Parlamentului European și a Consiliului 
și cu Directiva 2004/113/CE a 
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Consiliului1b.

__________________

1a Directiva 2006/54/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 5 iulie 2006 
privind punerea în aplicare a principiului 
egalității de șanse și al egalității de 
tratament între bărbați și femei în materie 
de încadrare în muncă și de muncă 
(reformare), JO L 204, 26.7.2006, p. 23-
36.

1b Directiva 2004/113/CE a Consiliului 
din 13 decembrie 2004 de aplicare a 
principiului egalității de tratament între 
femei și bărbați privind accesul la bunuri 
și servicii și furnizarea de bunuri și 
servicii, JO L 373, 21.12.2004, pp. 37-43.

Amendamentul 78

Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Finanțarea în temeiul prezentului 
instrument poate fi, de asemenea, furnizată 
prin contribuții la fonduri internaționale, 
regionale sau naționale, precum cele 
instituite sau gestionate de BEI, de statele 
membre, de țări și regiuni partenere ori de 
organizații internaționale sau de alți 
donatori.

2. Finanțarea în temeiul prezentului 
instrument poate fi, de asemenea, furnizată 
prin contribuții la fonduri internaționale, 
regionale sau naționale, precum cele 
instituite sau gestionate de BEI, de statele 
membre, de țări și regiuni partenere ori de 
organizații internaționale și organizații ale 
femeilor sau de alți donatori.

Amendamentul 79

Propunere de regulament
Articolul 23 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Atunci când colaborează cu părți 
interesate din țări partenere, Comisia ține 
seama de particularitățile acestora, inclusiv 
de nevoile lor și de contextul relevant, în 
momentul definirii modalităților de 

2. Atunci când colaborează cu părți 
interesate din țări partenere, Comisia ține 
seama de particularitățile acestora, inclusiv 
de nevoile lor și de contextul relevant, în 
momentul definirii modalităților de 
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finanțare, a tipului de contribuție, a 
modalităților de atribuire și a dispozițiilor 
administrative pentru gestionarea 
granturilor, cu scopul de a acoperi o gamă 
cât mai extinsă posibil de părți interesate și 
pentru a le răspunde în mod optim. Se 
încurajează modalitățile specifice, în 
conformitate cu Regulamentul financiar, 
cum ar fi acordurile de parteneriat, 
autorizarea sprijinului financiar pentru 
terți, atribuirea directă sau cererile de 
propuneri cu restricții de eligibilitate sau 
sumele forfetare, costurile unitare și 
finanțarea la rate forfetare, precum și 
finanțările care nu sunt legate de costuri, 
astfel cum se prevede la articolul 125 
alineatul (1) din Regulamentul financiar.

finanțare, a tipului de contribuție, a 
modalităților de atribuire și a dispozițiilor 
administrative pentru gestionarea 
granturilor, cu scopul de a acoperi o gamă 
cât mai extinsă posibil de părți interesate și 
pentru a le răspunde în mod optim. Această 
evaluarea trebuie să ia în considerare 
condițiile pentru participarea și 
implicarea semnificativă a tuturor părților 
interesate, în special a societății civile 
locale și a organizațiilor femeilor. Se 
încurajează modalitățile specifice, în 
conformitate cu Regulamentul financiar, 
cum ar fi acordurile de parteneriat, 
autorizarea sprijinului financiar pentru 
terți, atribuirea directă sau cererile de 
propuneri cu restricții de eligibilitate sau 
sumele forfetare, costurile unitare și 
finanțarea la rate forfetare, precum și 
finanțările care nu sunt legate de costuri, 
astfel cum se prevede la articolul 125 
alineatul (1) din Regulamentul financiar. 
Diferitele modalități trebuie să fie puse în
practică în mod transparent, să fie 
trasabile și să permită inovarea.

Amendamentul 80

Propunere de regulament
Articolul 23 – alineatul 3 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) granturile, în unele cazuri fără a fi 
necesară cofinanțarea, care vizează 
finanțarea de acțiuni în condițiile cele mai 
dificile, în care publicarea unei cereri de 
propuneri ar fi nepotrivită, inclusiv cazurile 
în care există o lipsă acută de libertăți 
fundamentale, în care siguranța persoanelor 
este supusă celor mai puternice amenințări 
sau în care organizațiile de apărare a 
drepturilor omului și apărătorii drepturilor 
omului își desfășoară activitatea în cele 
mai grele condiții. Aceste granturi nu 
depășesc 1 000 000 EUR și au o durată de 
maximum 18 luni, care poate fi prelungită 
cu încă 12 luni în cazul în care punerea în 

(b) granturile, în unele cazuri fără a fi 
necesară cofinanțarea, care vizează 
finanțarea de acțiuni în condițiile cele mai 
dificile, în care publicarea unei cereri de 
propuneri ar fi nepotrivită, inclusiv cazurile 
în care există o lipsă acută de libertăți 
fundamentale, în care siguranța persoanelor 
este supusă celor mai puternice amenințări 
sau în care organizațiile de apărare a 
drepturilor omului și a drepturilor femeilor 
și apărătorii drepturilor omului și ai 
drepturilor femeilor își desfășoară 
activitatea în cele mai grele condiții. 
Aceste granturi nu depășesc 
1 000 000 EUR și au o durată de maximum 
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aplicare a acestor granturi se confruntă cu 
obstacole obiective și neprevăzute;

18 luni, care poate fi prelungită cu încă 
12 luni în cazul în care punerea în aplicare 
a acestor granturi se confruntă cu obstacole 
obiective și neprevăzute;

Amendamentul 81

Propunere de regulament
Articolul 23 – alineatul 3 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Sprijinul bugetar menționat la alineatul (1) 
litera (c), inclusiv cel realizat prin 
contractele de sprijin pentru performanțele 
reformelor sectoriale, se bazează pe 
asumarea responsabilității la nivel național, 
pe răspunderea reciprocă și pe 
angajamentele comune față de valorile 
universale, democrație, drepturile omului și 
statul de drept, și vizează consolidarea 
parteneriatelor dintre Uniune și țările 
partenere. Acesta include consolidarea 
dialogului politic, dezvoltarea capacităților 
și îmbunătățirea guvernanței, completând 
eforturile partenerilor de a crește veniturile 
colectate și de a eficientiza cheltuielile 
pentru a sprijini creșterea economică
durabilă și favorabilă incluziunii, precum 
și crearea de locuri de muncă și eradicarea 
sărăciei.

Sprijinul bugetar menționat la alineatul (1) 
litera (c), inclusiv cel realizat prin 
contractele de sprijin pentru performanțele 
reformelor sectoriale, se bazează pe 
asumarea responsabilității la nivel național, 
pe răspunderea reciprocă și pe 
angajamentele comune față de valorile 
universale, democrație, drepturile omului, 
egalitatea de gen, incluziunea socială, 
dezvoltarea umană și statul de drept și 
vizează consolidarea parteneriatelor dintre 
Uniune și țările partenere. Acesta include 
consolidarea dialogului politic, dezvoltarea 
capacităților, integrarea dimensiunii de 
gen în buget și îmbunătățirea guvernanței, 
inclusiv supravegherea bugetului de către 
societatea civilă și de către organizațiile 
femeilor, completând eforturile 
partenerilor de a crește veniturile colectate 
și de a eficientiza cheltuielile pentru a 
sprijini dezvoltarea durabilă și favorabilă 
incluziunii, reducerea inegalităților de 
orice fel și eradicarea sărăciei.

Amendamentul 82

Propunere de regulament
Articolul 23 – alineatul 3 – paragraful 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

Orice decizie de a acorda sprijin bugetar se 
bazează pe politicile în materie de sprijin 
bugetar convenite de Uniune, pe un set clar 
de criterii de eligibilitate și pe o evaluare 

Orice decizie de a acorda sprijin bugetar se 
bazează pe politicile în materie de sprijin 
bugetar convenite de Uniune, pe 
integrarea dimensiunii de gen în buget, pe 
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atentă a riscurilor și a beneficiilor. un set clar de criterii de eligibilitate și pe o 
evaluare atentă a riscurilor și a beneficiilor.

Amendamentul 83

Propunere de regulament
Articolul 23 – alineatul 4 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Sprijinul bugetar este diferențiat, astfel 
încât să răspundă mai bine contextului 
politic, economic și social al țării 
partenere, ținând seama de situațiile de 
fragilitate.

Sprijinul bugetar este diferențiat, astfel 
încât să răspundă mai bine contextului 
politic, economic și social al țării 
partenere, ținând seama de situațiile de 
fragilitate și de riscurile unice cu care se 
confruntă femeile, fetele și persoanele 
LGBTI.

Amendamentul 84

Propunere de regulament
Articolul 24 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Fără a aduce atingere limitărilor 
inerente naturii și obiectivelor acțiunii, 
participarea la procedurile de achiziții 
publice și de atribuire de granturi și de 
premii pentru acțiunile finanțate în cadrul 
programelor pentru drepturile omului și 
democrație și al programelor pentru 
stabilitate și pace, precum și pentru 
acțiunile de răspuns rapid, este deschisă 
fără restricții.

2. Fără a aduce atingere limitărilor 
inerente naturii și obiectivelor acțiunii, 
participarea la procedurile de achiziții 
publice și de atribuire de granturi și de 
premii pentru acțiunile finanțate în cadrul 
programelor pentru drepturile omului și 
democrație, pentru egalitatea de gen și 
capacitarea femeilor și a fetelor, pentru 
organizațiile societății civile, pentru 
consolidarea păcii, și al programelor 
pentru stabilitate și pace, precum și pentru 
acțiunile de răspuns rapid, este deschisă 
fără restricții.

Amendamentul 85

Propunere de regulament
Articolul 24 – alineatul 12
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Textul propus de Comisie Amendamentul

12. În cadrul programului pentru 
democrație și drepturile omului, orice 
entitate care nu intră sub incidența 
definiției entității juridice de la articolul 2 
punctul 6 este eligibilă atunci când acest 
lucru este necesar pentru a acționa în 
favoarea domeniilor de intervenție ale 
acestui program.

12. În cadrul programelor pentru 
democrație și drepturile omului și pentru 
egalitatea de gen și capacitarea femeilor 
și a fetelor, orice entitate care nu intră sub 
incidența definiției entității juridice de la 
articolul 2 punctul 6 este eligibilă atunci 
când acest lucru este necesar pentru a 
acționa în favoarea domeniilor de 
intervenție ale acestui program.

Amendamentul 86

Propunere de regulament
Articolul 26 – alineatul 1 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Scopul FEDD+, ca pachet financiar 
integrat care furnizează capacitate 
financiară pe baza metodelor de execuție 
stabilite la articolul 23 alineatul (1) literele 
(a), (e), (f) și (g), este de a sprijini 
investițiile și de a extinde accesul la 
finanțare, pentru a favoriza o dezvoltare 
economică și socială durabilă și favorabilă 
incluziunii și pentru a promova reziliența 
socioeconomică a țărilor partenere, punând
accentul în mod deosebit pe eradicarea 
sărăciei, pe creșterea economică durabilă
și favorabilă incluziunii, pe crearea de 
locuri de muncă decente, pe oportunitățile 
economice, pe aptitudini și spirit 
antreprenorial, pe sectoarele 
socioeconomice, pe microîntreprinderi și 
întreprinderile mici și mijlocii, precum și 
pentru a aborda cauzele socioeconomice 
specifice profunde ale migrației 
neregulamentare, în conformitate cu 
documentele indicative de programare 
relevante. Se acordă o atenție deosebită 
țărilor despre care se consideră că se 
confruntă cu situații de fragilitate sau de 
conflict, țărilor cel mai puțin dezvoltate și 
țărilor sărace puternic îndatorate.

Scopul FEDD+, ca pachet financiar 
integrat care furnizează capacitate 
financiară pe baza metodelor de execuție 
stabilite la articolul 23 alineatul (1) literele 
(a), (e), (f) și (g), este de a sprijini 
investițiile și de a extinde accesul la 
finanțare, pentru a favoriza o dezvoltare 
economică și socială durabilă și favorabilă 
incluziunii și pentru a promova reziliența 
socioeconomică a țărilor partenere. În 
vederea atingerii acestui obiectiv, ar 
trebui să se pună accentul în mod deosebit 
pe eradicarea sărăciei, pe capacitarea 
economică a femeilor, pe progresul 
durabil și favorabil incluziunii, pe crearea 
de locuri de muncă decente și pe 
oportunitățile economice, în special pentru 
femei și fete, pe aptitudini și spirit 
antreprenorial, pe sectoarele 
socioeconomice, acordând o atenție 
deosebită întreprinderilor sociale și 
cooperativelor în sensul potențialului 
acestora de a reduce sărăcia și 
inegalitățile, sprijinind întreprinderile mici 
și mijlocii, precum și abordând cauzele 
socioeconomice specifice profunde ale 
migrației și ale strămutării, în 
conformitate cu documentele indicative de 
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programare relevante. Se acordă o atenție 
deosebită țărilor despre care se consideră 
că se confruntă cu situații de fragilitate sau 
de conflict, țărilor cel mai puțin dezvoltate 
și țărilor sărace puternic îndatorate. 
Garanția FEDD+ se va folosi pe lângă 
investițiile guvernului în serviciile publice 
de bază, care rămân, în continuare, o 
responsabilitate a guvernului.

Amendamentul 87

Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 2 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) acordă o atenție deosebită 
microîntreprinderilor, întreprinderilor 
mici și mijlocii conduse de femei și 
echilibrului de gen în ocuparea forței de 
muncă, acestea fiind instrumentele 
principale pentru reducerea diferenței de 
gen și pentru promovarea unei dezvoltări 
economice favorabile incluziunii;

Amendamentul 88

Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 2 – litera cb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(cb) promovează protecția socială în 
țara beneficiară prin respectarea 
drepturilor lucrătorilor și a unor 
standarde privind munca decentă, în 
special pentru grupurile cele mai 
vulnerabile, cum ar fi femeile și 
persoanele LGBTI;

Amendamentul 89

Propunere de regulament
Articolul 27 – alineatul 2 – litera cc (nouă)



AD\1170344RO.docx 51/73 PE628.565v04-00

RO

Textul propus de Comisie Amendamentul

(cc) face obiectul unei evaluări ex ante 
a impactului asupra drepturilor omului și 
a mediului, care să identifice și să 
abordeze riscurile din aceste domenii, 
ținând seama în mod corespunzător de 
principiul consimțământului liber și 
prealabil al comunităților afectate de 
investițiile legate de terenuri.

Amendamentul 90

Propunere de regulament
Articolul 29 – alineatul 2 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Pentru fiecare componentă de investiții se 
încheie unul sau mai multe acorduri de 
garanție pentru acțiunea externă între 
Comisie și contrapartea eligibilă sau 
contrapărțile eligibile selectate. În plus, 
pentru a răspunde nevoilor specifice, 
garanția pentru acțiunea externă poate fi 
acordată pentru operațiuni individuale de 
finanțare sau de investiții.

Pentru fiecare componentă de investiții se 
încheie unul sau mai multe acorduri de 
garanție pentru acțiunea externă între 
Comisie și contrapartea eligibilă sau 
contrapărțile eligibile selectate. În plus, 
pentru a răspunde nevoilor specifice, 
garanția pentru acțiunea externă poate fi 
acordată pentru operațiuni individuale de 
finanțare sau de investiții. Toate acordurile 
de garanție pentru acțiunea externă sunt 
puse la dispoziția Parlamentului 
European și a Consiliului.

Amendamentul 91

Propunere de regulament
Articolul 29 – alineatul 3 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) o mențiune cu privire la obiectivele 
și scopul prezentului regulament, o 
evaluare a nevoilor și indicarea rezultatelor 
preconizate, luând în considerare 
promovarea responsabilității sociale a 
întreprinderilor și comportament 
responsabil în afaceri;

(c) o mențiune cu privire la obiectivele 
și scopul prezentului regulament, o 
evaluare a nevoilor, o evaluare a 
impactului din perspectiva genului și 
indicarea rezultatelor preconizate, luând în 
considerare necesitatea de a asigura un
comportament responsabil în afaceri;
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Amendamentul 92

Propunere de regulament
Articolul 29 – alineatul 3 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) obligațiile de monitorizare, 
raportare și evaluare;

(g) obligații transparente de 
monitorizare, inclusiv indicatori defalcați 
în funcție de gen, și obligații de raportare 
și evaluare;

Amendamentul 93

Propunere de regulament
Articolul 29 – alineatul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. Contrapărțile eligibile furnizează 
Comisiei, la cerere, toate informațiile 
suplimentare necesare pentru îndeplinirea 
obligațiilor Comisiei legate de prezentul 
regulament.

7. Contrapărțile eligibile furnizează 
Comisiei toate informațiile suplimentare 
necesare pentru îndeplinirea obligațiilor 
Comisiei legate de prezentul regulament, 
în special în ceea ce privește punerea în 
aplicare a recomandărilor formulate în 
urma evaluării ex ante a impactului 
asupra drepturilor omului și a mediului și 
alte criterii de selecție prevăzute la 
articolul 27 alineatele (2) și (3).

Amendamentul 94

Propunere de regulament
Articolul 29 – alineatul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

8. Comisia prezintă un raport privind 
instrumentele financiare, garanțiile 
bugetare și asistența financiară în 
conformitate cu articolele 241 și 250 din 
Regulamentul financiar. În acest scop, 
contrapărțile eligibile furnizează anual 
informațiile necesare pentru a permite 
Comisiei să respecte obligațiile de 

8. Anual, Comisia prezintă un raport 
privind instrumentele financiare, garanțiile 
bugetare și asistența financiară în 
conformitate cu articolele 241 și 250 din 
Regulamentul financiar. Acest raport 
include, îndeosebi, o evaluare a 
rezultatelor acțiunilor întreprinse, în 
special în ceea ce privește egalitatea de 
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raportare. gen, și se bazează pe date defalcate pe 
gen. În acest scop, contrapărțile eligibile 
furnizează anual informațiile necesare 
pentru a permite Comisiei să respecte 
obligațiile de raportare:

(a) o evaluare a rezultatelor care 
contribuie la scopul și obiectivele FEDD 
prevăzute la articolul 26 alineatul (1);

(b) o evaluare pe bază agregată 
privind adiționalitatea și valoarea 
adăugată, mobilizarea resurselor din 
sectorul privat, randamentul estimat și cel 
efectiv, precum și rezultatele și impactul 
operațiunilor de finanțare și de investiții 
care sunt acoperite de garanția FEDD, 
inclusiv impactul asupra creării de locuri 
de muncă decente, a eradicării sărăciei și 
a reducerii inegalităților; această 
evaluare include o analiză de gen a 
operațiunilor acoperite, pe bază de dovezi 
și de date defalcate în funcție de gen, 
atunci când este posibil;

(c) suma transferată beneficiarilor și 
o evaluare pe bază agregată, care să 
includă genul și vârsta, a operațiunilor de 
finanțare și de investiții pentru fiecare 
contraparte eligibilă;

(d) o evaluare a sinergiilor și 
complementarității dintre operațiunile 
acoperite de garanția FEDD și cel de al 
doilea și al treilea pilon al PIE, pe baza 
rapoartelor relevante existente, în special 
cu privire la progresele înregistrate în 
ceea ce privește buna guvernanță, inclusiv 
în lupta împotriva corupției și a fluxurilor 
financiare ilicite, respectarea drepturilor 
omului, statul de drept și politicile 
referitoare la egalitatea de gen, precum și 
stimularea antreprenoriatului local, a 
cooperativelor și a piețelor financiare 
locale;

Amendamentul 95

Propunere de regulament
Articolul 31 – alineatul 2 – paragraful 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

În mod regulat, Comisia își monitorizează 
acțiunile și evaluează progresele 
înregistrate în direcția obținerii rezultatelor 
preconizate, referindu-se la realizări și 
efecte.

În mod regulat, Comisia își monitorizează 
acțiunile și evaluează progresele 
înregistrate în direcția obținerii rezultatelor 
preconizate și a îndeplinirii obiectivelor 
stabilite la articolul 3 alineatul (3) în ceea 
ce privește dezvoltarea umană și 
incluziunea socială, schimbările climatice 
și mediul, precum și egalitatea de gen și 
drepturile și capacitarea femeilor și 
fetelor, referindu-se la realizări și efecte.

Amendamentul 96

Propunere de regulament
Articolul 31 – alineatul 2 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Progresele înregistrate în ceea ce privește 
rezultatele preconizate ar trebui să fie 
monitorizate pe baza unor indicatori clari, 
transparenți și, după caz, măsurabili. 
Numărul indicatorilor trebuie să fie limitat 
pentru a facilita raportarea în timp util.

Progresele înregistrate în ceea ce privește 
rezultatele preconizate ar trebui să fie 
monitorizate pe baza unor indicatori clari, 
transparenți și măsurabili. Numărul 
indicatorilor trebuie să fie limitat pentru a 
facilita raportarea în timp util.

Amendamentul 97

Propunere de regulament
Articolul 31 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Raportul anual cuprinde informații, 
pentru anul precedent, cu privire la 
măsurile finanțate, rezultatele exercițiilor 
de monitorizare și de evaluare, implicarea 
partenerilor relevanți, precum și la punerea 
în aplicare a angajamentelor bugetare și 
executarea creditelor de plată, defalcate pe 
țări, regiuni și sectoare de cooperare. 
Acesta evaluează rezultatele finanțării 
acordate de Uniune recurgând, pe cât 
posibil, la indicatori specifici și măsurabili 
privind contribuția finanțării la realizarea 

5. Raportul anual cuprinde informații, 
pentru anul precedent, cu privire la 
măsurile finanțate, rezultatele exercițiilor 
de monitorizare și de evaluare care să 
integreze dimensiunea de gen, inclusiv un 
capitol privind egalitatea de gen, 
implicarea partenerilor relevanți, precum și 
la punerea în aplicare a angajamentelor 
bugetare și executarea creditelor de plată, 
defalcate pe țări, regiuni și sectoare de 
cooperare și cu specificarea 
angajamentelor bugetare și a creditelor de 
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obiectivelor prezentului regulament. În 
cazul cooperării pentru dezvoltare, raportul 
evaluează, de asemenea, dacă acest lucru 
este posibil și relevant, respectarea 
principiilor eficacității dezvoltării, inclusiv 
pentru instrumentele financiare inovatoare.

plată alocate acțiunilor privind egalitatea 
de gen. Acesta evaluează rezultatele 
finanțării acordate de Uniune recurgând, pe 
cât posibil, la indicatori specifici și 
măsurabili privind contribuția finanțării la 
realizarea obiectivelor prezentului 
regulament. În cazul cooperării pentru 
dezvoltare, raportul evaluează, de 
asemenea, dacă acest lucru este posibil și 
relevant, respectarea principiilor eficacității 
dezvoltării, inclusiv pentru instrumentele 
financiare inovatoare. Raportul va include 
informații privind rezultatele obținute în 
ceea ce privește obiectivele stabilite la 
articolul 3 alineatul (3), inclusiv o 
estimare anuală a cheltuielilor globale 
pentru aceste domenii, cu ajutorul unor 
markeri și al unor indicatori relevanți.

Amendamentul 98

Propunere de regulament
Articolul 31 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Raportul anual elaborat în 2021 va 
cuprinde informații consolidate din 
rapoartele anuale privind perioada 2014-
2020 cu privire la toate tipurile de finanțare 
care intră sub incidența regulamentelor 
menționate la articolul 40 alineatul (2), 
incluzând veniturile alocate externe și 
contribuțiile la fondurile fiduciare și 
realizând o defalcare a cheltuielilor în 
funcție de țară, de utilizarea instrumentelor 
financiare, de angajamente și de plăți. 
Raportul reflectă principalele învățăminte 
desprinse și acțiunile întreprinse pentru a 
da curs recomandărilor formulate după 
exercițiile de evaluare externă realizate în 
anii anteriori.

6. Raportul anual elaborat în 2021 va 
cuprinde informații consolidate din 
rapoartele anuale privind perioada 2014-
2020 cu privire la toate tipurile de finanțare 
care intră sub incidența regulamentelor 
menționate la articolul 39 alineatul (2), 
incluzând veniturile alocate externe și 
contribuțiile la fondurile fiduciare și 
realizând o defalcare a cheltuielilor în 
funcție de țară, de utilizarea instrumentelor 
financiare, de angajamente și de plăți. 
Raportul reflectă principalele învățăminte 
desprinse, inclusiv impactul măsurilor 
privind egalitatea de gen și acțiunile 
întreprinse pentru a da curs recomandărilor 
formulate după exercițiile de evaluare 
externă realizate în anii anteriori.

Amendamentul 99

Propunere de regulament
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Articolul 31 – alineatul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. O estimare anuală a cheltuielilor 
totale legate de politicile climatice și de 
biodiversitate este realizată pe baza 
documentelor indicative de programare 
adoptate. Fondurile alocate în temeiul 
prezentului regulament fac obiectul unui 
sistem anual de monitorizare care este 
bazat pe metodologia Organizației pentru 
Cooperare și Dezvoltare Economică 
(„markerii Rio”), fără a exclude utilizarea 
unor metodologii mai precise în cazul în 
care acestea sunt disponibile, și care este 
integrat în metodologia existentă de 
gestionare a performanțelor programelor 
Uniunii, pentru a cuantifica cheltuielile 
legate de politicile climatice și de 
biodiversitate la nivelul planurilor de 
acțiune și al măsurilor menționate la 
articolul 19, cheltuieli care sunt înregistrate 
în evaluări și în raportul anual.

7. O estimare anuală a cheltuielilor 
totale legate de politicile climatice și de 
biodiversitate, de prevenire a conflictelor 
și de consolidare a păcii, precum și 
privind egalitatea de gen este realizată pe 
baza documentelor indicative de 
programare adoptate. Fondurile alocate în 
temeiul prezentului regulament fac obiectul 
unui sistem anual de monitorizare care este 
bazat pe metodologia Organizației pentru 
Cooperare și Dezvoltare Economică 
(„markerii Rio”), fără a exclude utilizarea 
unor metodologii mai precise în cazul în 
care acestea sunt disponibile, și care este 
integrat în metodologia existentă de 
gestionare a performanțelor programelor 
Uniunii, pentru a cuantifica cheltuielile 
legate de politicile climatice și de 
biodiversitate, de prevenire a conflictelor 
și de consolidare a păcii și privind 
egalitatea de gen la nivelul planurilor de 
acțiune și al măsurilor menționate la 
articolul 19, cheltuieli care sunt înregistrate 
în evaluări și în raportul anual.

Amendamentul 100

Propunere de regulament
Articolul 32 – alineatul 1 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Dacă este posibil, în evaluări se utilizează 
principiile de bune practici ale 
Comitetului de asistență pentru dezvoltare 
al Organizației pentru Cooperare și 
Dezvoltare Economică, scopul urmărit 
fiind de a stabili dacă obiectivele au fost 
atinse și de a formula recomandări în 
vederea îmbunătățirii acțiunilor viitoare.

În evaluări se utilizează principiile de bune 
practici ale Comitetului de asistență pentru 
dezvoltare al Organizației pentru 
Cooperare și Dezvoltare Economică, 
scopul urmărit fiind de a stabili dacă 
obiectivele au fost atinse și de a formula 
recomandări în vederea îmbunătățirii 
acțiunilor viitoare. În evaluarea 
intermediară se apreciază rezultatele 
obținute de UE în ceea ce privește 
obiectivele stabilite la articolul 3 alineatul 
(3) privind dezvoltarea umană și 
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incluziunea socială, schimbările climatice 
și mediul, precum și egalitatea de gen și 
drepturile și capacitarea femeilor și 
fetelor.

Amendamentul 101

Propunere de regulament
Articolul 32 – alineatul 2 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Raportul final de evaluare se referă, de 
asemenea, la eficiența, valoarea adăugată, 
posibilitățile de simplificare, coerența 
internă și externă, precum și menținerea 
relevanței obiectivelor prezentului 
regulament.

Raportul final de evaluare se referă, de 
asemenea, la valoarea adăugată, 
posibilitățile de simplificare, coerența 
internă și externă, precum și menținerea 
relevanței obiectivelor prezentului 
regulament. Raportul final de evaluare va 
conține un capitol privind evaluarea 
impactului din perspectiva genului, 
inclusiv o analiză a cheltuielilor dedicate 
promovării egalității de gen.

Amendamentul 102

Propunere de regulament
Articolul 37 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Având în vedere unele aspecte legate de 
securitate sau sensibilitățile politice locale, 
este posibil să fie preferabil sau necesar ca, 
în anumite țări sau zone sau în anumite 
perioade, să se limiteze activitățile de 
comunicare și de vizibilitate. În astfel de 
cazuri, publicul-țintă și instrumentele de 
vizibilitate, precum și produsele și canalele 
care trebuie utilizate în promovarea unei 
anumite acțiuni sunt stabilite de la caz la 
caz, în urma consultării cu Uniunea și de 
comun acord cu aceasta. În cazul în care 
este necesară o intervenție rapidă ca 
răspuns la o criză subită, nu este necesar să 
se prezinte imediat un plan complet de 
comunicare și de vizibilitate. În aceste 
cazuri, sprijinul Uniunii este totuși indicat 

Având în vedere unele aspecte legate de 
securitate și siguranță sau sensibilitățile 
politice locale, este posibil să fie preferabil 
sau necesar ca, în anumite țări sau zone sau 
în anumite perioade, să se limiteze 
activitățile de comunicare și de vizibilitate. 
În astfel de cazuri, publicul-țintă și 
instrumentele de vizibilitate, precum și 
produsele și canalele care trebuie utilizate 
în promovarea unei anumite acțiuni sunt 
stabilite de la caz la caz, în urma 
consultării cu Uniunea și de comun acord 
cu aceasta. În cazul în care este necesară o 
intervenție rapidă ca răspuns la o criză 
subită, nu este necesar să se prezinte
imediat un plan complet de comunicare și 
de vizibilitate. În aceste cazuri, sprijinul 



PE628.565v04-00 58/73 AD\1170344RO.docx

RO

în mod adecvat de la început. Uniunii este totuși indicat în mod adecvat 
de la început.

Amendamentul 103

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Buna guvernanță, democrația, statul 
de drept și drepturile omului

1. Buna guvernanță, democrația, statul 
de drept și drepturile omului și egalitatea 
de gen

Amendamentul 104

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) Consolidarea democrației și a 
proceselor democratice, a guvernanței și a 
supravegherii, inclusiv a proceselor 
electorale credibile și transparente;

(a) Consolidarea democrației și a 
proceselor democratice, a guvernanței și a 
supravegherii, inclusiv a proceselor 
electorale credibile, pașnice și 
transparente;

Amendamentul 105

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) Consolidarea protecției drepturilor 
omului și a libertăților fundamentale;

(b) Consolidarea protecției și 
promovarea drepturilor omului și a 
libertăților fundamentale, a păcii, a 
democrației și a statului de drept, precum 
și a instrumentelor internaționale 
aferente;

Amendamentul 106

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 1 – litera c
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) Promovarea combaterii tuturor 
formelor de discriminare și susținerea 
principiului egalității, în special egalitatea 
de gen și drepturile persoanelor care 
aparțin minorităților;

(c) Promovarea combaterii tuturor 
formelor de discriminare și susținerea 
principiului egalității, în special egalitatea 
de gen, drepturile și capacitarea femeilor 
și a fetelor, precum și drepturile copiilor, 
ale tinerilor și ale persoanelor care aparțin 
minorităților, ale persoanelor LGBTI și 
ale populațiilor indigene;

Amendamentul 107

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) Sprijinirea unei societăți civile 
prospere și a rolului acesteia în procesele 
de reformă și în transformările 
democratice, precum și promovarea unui 
mediu favorabil pentru implicarea 
societății civile și a cetățenilor în procesul 
de luare a deciziilor politice;

(d) Sprijinirea egalității de gen și a 
unei societăți civile prospere, consolidarea
rolului acesteia în tranzițiile politice, în 
procesele de reformă și în transformările 
democratice, precum și promovarea unui 
mediu favorabil pentru implicarea 
societății civile și a cetățenilor, cu o 
participare și o reprezentare egală a 
femeilor și a bărbaților în viața politică și
în procesul de luare a deciziilor;

Amendamentul 108

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) Promovarea protejării și exercitării 
drepturilor femeilor și fetelor, inclusiv 
drepturile economice, drepturile în materie 
de muncă și drepturile sociale și sănătatea 
sexuală și reproductivă și drepturile 
aferente, precum și prevenirea violenței 
sexuale și a violenței pe criterii de gen în 
toate formele sale;

(c) Promovarea protejării și exercitării 
drepturilor și a capacitării femeilor și 
fetelor, inclusiv drepturile economice, 
drepturile în materie de muncă și drepturile 
sociale și sănătatea sexuală și reproductivă 
și drepturile aferente, precum și prevenirea 
și protejarea lor de violența sexuală și de 
violența pe criterii de gen în toate formele 
sale; aceasta include promovarea 
accesului tuturor la informații 
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cuprinzătoare privind sănătatea sexuală și 
reproductivă și la o educație sexuală 
cuprinzătoare; promovarea cooperării în 
materie de cercetare și inovare pentru 
instrumente noi și îmbunătățite, destinate 
asistenței medicale în materie de sănătate 
sexuală și reproductivă, inclusiv 
planificare familială, în special în zonele 
cu resurse reduse;

Justificare

Pentru ca abordarea vizând egalitatea de gen să fie prezentă, este necesară o formulare mai 
exactă.

Amendamentul 109

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 2 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) Sprijinirea accesului universal la 
alimente suficiente, accesibile ca preț, 
sigure și hrănitoare, mai ales pentru 
persoanele aflate în cele mai vulnerabile 
situații, și consolidarea securității 
alimentare și a nutriției, în special în țările 
care se confruntă cu crize prelungite sau 
recurente;

(g) Sprijinirea accesului universal la 
alimente suficiente, accesibile ca preț, 
sigure și hrănitoare, mai ales pentru 
persoanele aflate în cele mai vulnerabile 
situații, printre care copiii cu vârste mai 
mici de cinci ani, adolescenții, fetele și
femeile, mai ales în perioada de sarcină și 
de alăptare, consolidarea securității 
alimentare și a nutriției, în special în țările 
care se confruntă cu crize prelungite sau 
recurente și stimularea unor abordări 
multisectoriale care să integreze nutriția, 
abordări vizând agricultura, drepturile și 
capacitarea femeilor și a fetelor, 
sănătatea, protecția socială și educația;

Justificare

Pentru ca abordarea vizând egalitatea de gen să fie prezentă, este necesară o formulare mai 
exactă.
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Amendamentul 110

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 5 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) Sprijinirea accesului universal la 
servicii sociale de bază, inclusiv la 
servicii, informații și articole de sănătate, 
în special în ceea ce privește sănătatea 
sexuală și reproductivă, prin intermediul 
unor servicii adaptate nevoilor tinerilor și 
printr-o educație sexuală, nutriție, 
educație și protecție socială 
cuprinzătoare;

Justificare

Pentru ca abordarea vizând egalitatea de gen să fie prezentă, este necesară o formulare mai 
exactă.

Amendamentul 111

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 6 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Securitate, stabilitate și pace 6. Pace, securitate și siguranță și 
stabilitate

Amendamentul 112

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 6 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) Sprijinirea reformei sectorului de 
securitate care vizează să ofere treptat 
persoanelor și statului sisteme de securitate 
mai eficace și responsabile pentru 
dezvoltarea durabilă;

(c) Sprijinirea reformei sectorului de 
securitate și siguranță care vizează să 
ofere treptat persoanelor și statului sisteme 
mai eficace și responsabile în domeniul 
siguranței pentru dezvoltarea durabilă;
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Amendamentul 113

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 6 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) Sprijinirea consolidării capacităților 
actorilor militari ca sprijin pentru 
dezvoltare și securitate pentru dezvoltare 
(CBSD);

(d) Sprijinirea consolidării capacităților 
actorilor din domeniul păcii ca sprijin 
pentru dezvoltare și securitate și siguranță
pentru dezvoltare (CBSD);

Amendamentul 114

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 6 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) Sprijinirea inițiativelor regionale și 
internaționale care contribuie la securitate, 
stabilitate și pace;

(e) Sprijinirea inițiativelor locale, 
regionale și internaționale care contribuie 
la securitate și siguranță, stabilitate și 
pace;

Amendamentul 115

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 6 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) Prevenirea și combaterea 
radicalizării care duce la extremism violent 
și la terorism;

(f) Programe și acțiuni adaptate 
contextului care să vizeze prevenirea și 
combaterea radicalizării care duce la 
extremism violent și la terorism. Aceste 
programe ar trebui să țină cont de 
dimensiunea de gen și să fie axate pe 
oameni, să anticipeze și să răspundă 
nemulțumirilor locale existente și noi care 
duc la radicalizare și să evite sau să 
răspundă oricărui impact negativ;

Amendamentul 116

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 6 – litera g
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) Combaterea oricărei forme de 
violență, corupție și criminalitate 
organizate, precum și a spălării banilor;

(g) Abordarea nevoilor, inclusiv a 
nevoilor diverselor femei în situații 
afectate de conflicte sau în situații post-
conflict, în ceea ce privește reabilitarea și 
reintegrarea victimelor conflictelor 
armate;

Amendamentul 117

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 6 – litera ia (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ia) Abordarea nevoilor în ceea ce 
privește impactul socioeconomic al 
minelor antipersonal, al muniției 
neexplodate sau al resturilor explozive de 
război asupra populației civile, inclusiv 
abordarea nevoilor femeilor în situații de 
conflict sau în situații post-conflict;

Amendamentul 118

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 6 – litera j

Textul propus de Comisie Amendamentul

(j) Consolidarea securității maritime 
pentru a se asigura siguranța, securitatea, 
curățenia și gestionarea durabilă a 
oceanelor;

(j) Consolidarea securității și 
siguranței maritime pentru a se asigura 
siguranța, securitatea, curățenia și 
gestionarea durabilă a oceanelor;

Amendamentul 119

Propunere de regulament
Anexa II – partea A – punctul 6 – litera ka (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ka) Promovarea unei culturi a non-
violenței, inclusiv prin sprijinirea 
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educației formale și informale în materie 
de pace.

Amendamentul 120

Propunere de regulament
Anexa III – punctul 1 – liniuța 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

— Protejarea drepturilor omului și a 
libertăților fundamentale pentru toți, 
contribuția la construirea unor societăți în 
care să prevaleze participarea, 
nediscriminarea, toleranța, justiția și 
asumarea răspunderii, solidaritatea și
egalitatea. Respectarea drepturilor omului 
și a libertăților fundamentale pentru toți va 
fi monitorizată, promovată și consolidată în 
conformitate cu principiile universalității, 
indivizibilității și interdependenței 
drepturilor omului. Domeniul de aplicare al 
programului include drepturile civile, 
politice, economice, sociale și culturale. 
Problemele legate de drepturile omului vor 
fi abordate în același timp cu 
impulsionarea societății civile și cu 
protecția și capacitarea apărătorilor 
drepturilor omului, inclusiv în ceea ce 
privește marja lor de acțiune din ce în ce 
mai redusă.

— Protejarea drepturilor omului și a 
libertăților fundamentale pentru toți, 
contribuția la construirea unor societăți în 
care să prevaleze participarea, 
nediscriminarea, toleranța, justiția și 
asumarea răspunderii, solidaritatea și 
egalitatea. Respectarea drepturilor omului 
și a libertăților fundamentale pentru toți va 
fi monitorizată, promovată și consolidată în 
conformitate cu principiile universalității, 
indivizibilității și interdependenței 
drepturilor omului. Domeniul de aplicare al 
programului include drepturile civile, 
politice, economice, sociale și culturale și 
abordează, printre altele: combaterea 
rasismului, a xenofobiei și a 
discriminării; drepturile persoanelor
lesbiene, gay, bisexuale, transgen și 
intersexuale (LGBTI), inclusiv măsuri 
pentru dezincriminarea homosexualității; 
drepturile femeilor, astfel cum sunt 
prevăzute în Convenția ONU asupra 
eliminării tuturor formelor de 
discriminare față de femei și în Protocolul 
opțional la aceasta, inclusiv măsuri de 
combatere a tuturor formelor de violență 
împotriva femeilor și a fetelor, în special a 
mutilării genitale a femeilor, a 
căsătoriilor forțate sau aranjate, a 
infracțiunilor de onoare, a violenței 
sexuale și domestice și a traficului de 
femei și fete; drepturile copiilor, astfel 
cum sunt prevăzute în Convenția ONU cu 
privire la drepturile copilului și în 
protocoalele opționale la aceasta.
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Justificare

Pentru ca abordarea vizând egalitatea de gen să fie prezentă, este necesară o formulare mai 
exactă.

Amendamentul 121

Propunere de regulament
Anexa III – punctul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. Sprijinirea egalității de gen și 
abordarea cauzelor profunde ale 
inegalităților de gen, consolidarea 
participării și a reprezentării diversității 
de femei și bărbați, inclusiv sprijinirea 
rolului tineretului în viața politică, 
economică și socială.

Amendamentul 122

Propunere de regulament
Anexa III – punctul 3 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. DOMENII DE INTERVENȚIE 
PENTRU STABILITATE ȘI PACE

3. DOMENII DE INTERVENȚIE 
PENTRU CONSOLIDAREA PĂCII, 
PREVENIREA CONFLICTELOR ȘI 
STABILITATE

Amendamentul 123

Propunere de regulament
Anexă III – punctul 3 – subpunctul 1 – paragraful 1 – litera ea (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ea) acțiuni care promovează egalitatea 
de gen, precum și capacitarea femeilor și 
rolul acestora, al tineretului și al 
minorităților în viața economică și 
politică, în special în cadrul eforturilor de 
consolidare a păcii și de prevenire a 
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conflictelor. Acestea includ abordarea 
cauzelor profunde ale inegalității de gen 
și ale conflictelor, sprijinirea punerii în 
aplicare a RCSONU 1325 și 2250, precum 
și participarea și reprezentarea femeilor și 
a tineretului în cadrul proceselor de pace 
formale și informale.

Amendamentul 124

Propunere de regulament
Anexă III – punctul 3 – subpunctul 1 – paragraful 1 – litera eb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(eb) acțiuni care promovează o cultură 
a non-violenței, inclusiv educația formală 
și informală în materie de pace.

Amendamentul 125

Propunere de regulament
Anexă III – punctul 3 – subpunctul 2 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) amenințările la adresa ordinii 
publice, a securității și a siguranței 
persoanelor, printre care se numără 
terorismul, extremismul violent, 
criminalitatea organizată, criminalitatea 
informatică, amenințările hibride, precum 
și traficul, comerțul și tranzitul ilicit;

(a) amenințările la adresa ordinii 
publice, a securității și a siguranței 
persoanelor, printre care se numără 
terorismul, extremismul violent, 
criminalitatea organizată, criminalitatea 
informatică, amenințările hibride, precum 
și traficul, comerțul și tranzitul ilicit;

Amendamentul 126

Propunere de regulament
Anexă III – punctul 3 – subpunctul 2 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) amenințările la adresa spațiilor 
publice, a infrastructurii critice, a 
securității cibernetice, a sănătății publice 
sau a stabilității mediului, amenințările la 
adresa securității maritime, precum și 

(b) amenințările la adresa spațiilor 
publice, a infrastructurii critice, a 
securității cibernetice, a sănătății publice 
sau a stabilității mediului, amenințările la 
adresa securității și siguranței maritime, 
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amenințările cauzate de efectele 
schimbărilor climatice;

precum și amenințările cauzate de efectele 
schimbărilor climatice;

Amendamentul 127

Propunere de regulament
Anexa III – punctul 4 – partea A – subpunctul 1 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) Promovarea, asigurarea și 
extinderea serviciilor de bază și a 
serviciilor de consiliere psihologică 
destinate victimelor violenței, în special 
femeilor și copiilor;

Amendamentul 128

Propunere de regulament
Anexa III – punctul 4 – partea A – subpunctul 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) Promovarea eforturilor globale 
comune pentru asigurarea unei educații și a 
unei formări de calitate incluzive și 
echitabile la toate nivelurile, inclusiv în 
situații de urgență și de criză;

(a) Promovarea eforturilor globale 
comune pentru asigurarea unei educații și a 
unei formări de calitate incluzive și 
echitabile la toate nivelurile, inclusiv în 
ceea ce privește dezvoltarea în primii ani 
ai copilăriei, inclusiv prin accesul 
universal la o educație sexuală 
cuprinzătoare, în special în situații de 
urgență și de criză, acordând prioritate 
consolidării sistemelor publice de 
educație;

Justificare

Pentru ca abordarea vizând egalitatea de gen să fie prezentă, este necesară o formulare mai 
exactă.

Amendamentul 129

Propunere de regulament
Anexa III – punctul 4 – partea A – subpunctul 2 – litera c
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) Sprijinirea acțiunilor globale care 
urmăresc reducerea tuturor dimensiunilor 
inegalității, cum ar fi decalajele dintre 
fete/femei și băieți/bărbați, pentru a garanta 
că toată lumea are șanse egale de a 
participa la viața economică și socială.

(c) Sprijinirea acțiunilor globale care 
urmăresc reducerea discriminărilor și a 
tuturor dimensiunilor inegalității, cum ar fi 
decalajele dintre fete/femei și 
băieți/bărbați, pentru a garanta că toată 
lumea are șanse egale de a participa la 
viața economică, politică și socială.

Amendamentul 130

Propunere de regulament
Anexa III – punctul 4 – partea A – subpunctul 3 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) Conducerea și sprijinirea
eforturilor, parteneriatelor și alianțelor la 
nivel global care vizează eliminarea tuturor 
formelor de violență împotriva femeilor și 
a fetelor; aceasta include violența fizică, 
psihologică, sexuală, economică și de ale 
tipuri și discriminarea pe baza acestor 
criterii, inclusiv excluderea cu care se 
confruntă femeile în diferitele domenii ale 
vieții lor private și publice;

(a) Sprijinirea inițiativelor locale, 
naționale, regionale și conducerea
eforturilor, parteneriatelor și alianțelor la 
nivel global pentru drepturile femeilor, 
astfel cum sunt prevăzute în Convenția 
ONU asupra eliminării tuturor formelor 
de discriminare față de femei și în 
Protocolul opțional la aceasta, precum și 
a măsurilor care vizează combaterea și
eliminarea tuturor formelor de violență și 
de discriminare împotriva femeilor și a 
fetelor; aceasta include violența fizică, 
psihologică, sexuală, economică, politică și 
de ale tipuri și discriminarea pe baza 
acestor criterii, inclusiv excluderea cu care 
se confruntă femeile în diferitele domenii 
ale vieții lor private și publice; abordarea 
cauzelor profunde ale inegalităților de 
gen, ca modalitate de a contribui la 
evitarea conflictelor și la consolidarea 
păcii; promovarea capacitării femeilor, 
inclusiv a rolurilor acestora în calitate de 
actori implicați în dezvoltare și de 
promotori ai păcii;

Amendamentul 131

Propunere de regulament
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Anexa III – punctul 4 – partea A – subpunctul 3 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) Promovarea protejării și 
exercitării drepturilor femeilor și fetelor, 
inclusiv a drepturilor economice, a 
drepturilor în materie de muncă, sociale și 
politice, precum și a protejării sănătății 
sexuale și reproductive, inclusiv a 
drepturilor de acces la serviciile de 
sănătate, de educație și de acces la bunuri 
pentru sănătatea sexuală și reproductivă.

Amendamentul 132

Propunere de regulament
Anexa III – punctul 4 – partea A – subpunctul 3 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) (c) Promovarea inițiativelor care 
capacitează tinerii și copiii și care susțin 
politicile și acțiunile menite să garanteze 
includerea acestora, participarea politică 
și civilă semnificativă și recunoașterea 
socială, recunoscând potențialul lor de 
agenți pozitivi ai schimbării în domenii 
precum pacea, securitatea, dezvoltarea 
durabilă, schimbările climatice, protecția 
mediului și eradicarea sărăciei.

Amendamentul 133

Propunere de regulament
Anexa IV – punctul 1 – paragraful 1 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) sprijinirea, dacă este cazul, prin 
asistență tehnică și logistică, a eforturilor 
întreprinse de organizațiile societății civile 
de la nivel local și internațional, precum 
și de state și de organizațiile 
internaționale pentru consolidarea păcii, 
inclusiv pentru consolidarea încrederii, 
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mediere, dialog și reconciliere, justiția de 
tranziție, capacitarea femeilor și a 
tineretului, acordând o atenție specială 
tensiunilor comunitare și conflictelor 
prelungite.

Amendamentul 134

Propunere de regulament
Anexa IV – punctul 1 – paragraful 1 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) sprijinirea reabilitării și 
reintegrării victimelor conflictelor armate, 
inclusiv măsuri pentru abordarea nevoilor 
specifice ale femeilor, ale fetelor, ale 
persoanelor LGBTIQ și ale solicitanților 
de azil.

Amendamentul 135

Propunere de regulament
Anexa IV – punctul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Acțiunile de răspuns rapid de susținere a 
obiectivelor stabilite la articolul 4 
alineatul (4) litera (c) sprijină politica 
externă a Uniunii în toate aspectele 
politice, economice și de securitate. Aceste 
acțiuni îi permit Uniunii să acționeze 
atunci când există un interes urgent sau 
imperativ în materie de politică externă sau 
o fereastră de oportunitate pentru a-și 
atinge obiectivele care necesită o reacție 
rapidă și sunt dificil de abordat prin alte 
mijloace.

Acțiunile de răspuns rapid de susținere a 
obiectivelor stabilite la articolul 4 alineatul
(4) litera (c) sprijină politica externă a 
Uniunii în toate aspectele politice, 
economice și de securitate și siguranță. 
Aceste acțiuni îi permit Uniunii să 
acționeze atunci când există un interes 
urgent sau imperativ în materie de politică 
externă sau o fereastră de oportunitate 
pentru a-și atinge obiectivele care necesită 
o reacție rapidă și sunt dificil de abordat 
prin alte mijloace.

Amendamentul 136

Propunere de regulament
Anexa IV – punctul 3 – paragraful 2 – litera a
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) sprijinirea strategiilor Uniunii de 
cooperare bilaterală, regională și 
interregională, promovarea dialogului în 
materie de politici și dezvoltarea unor 
abordări și răspunsuri colective la 
provocările globale, inclusiv aspectele 
legate de migrație și de securitate, precum 
și valorificarea ferestrelor de oportunitate 
în acest sens;

(a) sprijinirea strategiilor Uniunii de 
cooperare bilaterală, regională și 
interregională, promovarea dialogului în 
materie de politici și dezvoltarea unor 
abordări și răspunsuri colective la 
provocările globale, inclusiv aspectele 
legate de migrație, de securitate și de 
siguranță, precum și valorificarea 
ferestrelor de oportunitate în acest sens;
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